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BBEJAEHUE

BoeinyckHas  kBanMuKalMoHHas paboTa IOCBALIEHA PAaCCMOTPEHUIO
npo0OJieMbl HCIIOJNB30BAHMS 1IBETOOOO3HAUYECHHUS B COBPEMEHHON aHTJIOA3BIYHON
NEPUOJIUKE.

OxpysKaroluii MHUp HANOJHEH LBETOM, KOTOPBIA OKa3blBaeT OOJbLIOE
BJIUSIHUE Ha JIOJEH M HaXOAUT OTOOpakeHue B sA3bIKE. B pesynbraTte pazmuuuii
UCTOPUYECKOIO Pa3BUTUS W MEHTAJIUTETa HApPOJOB, IIBET UMEET PazHOOOpa3HbIe
acCoUMaluy B KaXAOW S3bIKOBOM KynbType. OCOOEHHO fpKO 3TH OTIIMYUSA
NPOCIHEKUBAIOTCS B ()PAa3COJOTMUYECKUX  €IUMHULAX C  KOMIIOHEHTaMu
IBETOOOO3HAUEHUSI.

AKTYaJIbHOCTh  HUCCJEJOBAHMS  CBsi3aHa  C  HE3aBEPILICHHOCTHIO
UCCIIEOBAaHUM  TpoOJEeMbl  I[BETOHAUMEHOBAHWS W  LIBETOOOO3HAUYEHUSA B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE€ M TIOCTOSIHHBIM TIOSIBIEGHMEM HOBBIX METa(OpHUUECKUX
3HAYEHUH y MpUJIaraTesibHbIX 1IBETA.

O0bexkTOM HCCJIEI0BAHMA  BBICTYNAIOT JIGKCMYECKHME EIMHHIBI C
AJIIEMEHTaMHU 1BETa U3 psJa OJUHHAIIATH OCHOBHBIX AHTJIMHCKUX I[BETOB.

IIpeamMeTroMm mccieq0BaHUsL  SBISIOTCS  OCOOEHHOCTH  MCIOJIb30BAHMS
JEKCUYECKUX E€IUHUI] C DJIEMEHTOM LBETOOOO3HAUYECHHUS B AHIJIMMCKOW U
aMEpUKaHCKOU Ipecce.

Leapb uccieqoBaHus 3aKII0YAETCS B aHaIM3€e (PPa3eoIOTUYECKUX €IUHUIL C
JJIEMEHTAaMU  I[BETOOOO3HAU€HUSI W BBIIBJICHUMM  HOBBIX, paHee  He
3a()MKCUPOBAHHBIX JIMHTBUCTAMH METa(OPUUECKUX BBIPAKEHUN WM 3HAYECHUUN
IPEXKHUX UIUOM.

[TocraBneHHas Leb MPEANONAraeT peleHUE CICYIOMNX 32424

1. BbIsIBUTH TEOpeTHYECKHE OCHOBBI LIBETOOOO3HAUECHHS B aHTIIMHCKOM
A3BIKE.

2. Omnpenenutp MOHATHE (PPA3EOJOTUUECKON E€IUHUIIBI U €€ OCHOBHBIE

CBOICTBA.



3. BbISIBUTE NEpEHOCHBIE 3HAUYEHUS IpWIararelibHbIX I1BETa B
AHTJIMACKOM JIMHTBOKYJIBTYPE.

4, [Ipoananu3upoBath ¢Gpa3zeoyOruueckue €IUHULBI ¢ KOMIIOHEHTaMH
[IBETOOOO3HAUCHUS B TEKCTaX CTaTeH aHTJIMHCKUX M aMEPUKAHCKUX Ta3er.

S. ConocTaBuTh MOJYYEHHBIE PE3YIbTaThl C TEOPETUUECKUMU JAHHBIMU
O CUMBOJIMKE IIBETA.

[IpobGnemoit ompeneneHus (Pppa3eosOTU3MOB M HX OCHOBHBIX MPHU3HAKOB
3anuManuch JUHTBUCTBEL A.B. Kynwn, B.B. Bunorpamos, B.H. Temus, H.M.
[[TaHCKMI 1 MHOTHE APYTHE.

Bonpocsl 11BETOHaMMEHOBaHWUS W CHUMBOJIMKY [BeTa wu3zydanu H.A.
3aBbsuioBa, P.P. 3akupos, C.B. Kynuuckas, B. Berlin, C. u P. Kay.

DaKTHYEeCKUM  MaTEepPUAJIOM  IIOCHYKWJIA  CTaTbM U3  KPYIHBIX
aMEpPUKAHCKUX W OpuTaHCKMX HOBOCTHBIX mopranioB BBC News, Independent,
Metro, The Economist, The Guardian, The Sun u USA Today.

B xone uccrnenoBanus ObLIM HUCMOJIb30BaHbI CIEAYIONIME METOAbI: AHAIIN3
JUTEepaTypel 1O HCCIeAyeMoil mpoOieMe, aHalu3 CIOBAapHbIX JACPUHUILIMA,
KOHTEKCTYaJIbHbIA aHAJIU3, OTIMCATEIIbHBIN METO/I.

AnpobGanus paboThl COCTOSIACH B paMKax OOIIEYHUBEPCUTETCKOW HAyYHO-
UCCIIEIOBATENbCKOM CTy/IeHYeCKOM KOoH(pepeHIUu Ha (akylbTeTe MHOCTPAaHHBIX
A3bIKOB menarornueckoro uHcturyra HUY «benl'V» 19.04.2017. B pamkax
paboTel Tematuueckoil cekuuu «®dpazeonoruss M JUHIBOKYJIBTOPOJIOTHS ObLI
npeiacTaBieH Jnokian mno teme «Crenuduka HIMOM IB€Ta B aHMVIMWCKOM U
PYCCKOM A3bIKax». Pe3ynpTaThl HACTOSIIETO MCCIEAOBAHUS HAILJIM OTPAKCHHE B
HAy4YHOM CTaThe, KOTOPYI0 MPHUHsUIM K myOnukauuud B BectHuke CTyaeHUecKoro
Hayunoro O6mectsa HUY «benl'V» 2017 1.

Crpykrypa padorsl. BoilyckHas kBajduduKalMoHHas paboTa COCTOUT U3
BBEJICHHUS, IBYX IJ1aB, 3aKJIOYEHUS, CIIMCKA UCIIOIb30BAHHOM JIMTEPATYPBI, CIMCKA

HCIIOJIB30BaHHBIX CJIOBapeI\/’I, CIIMCKa HCTOYHUKOB (baKTI/I‘IeCKOFO Marcepualia.



B nepBoii rnaBe ObUTM UCCIENOBAaHbl AHTJIMKWCKUE MpuUiaraTesibHbIE 11BETa,
UX CHUMBOJIMYECKHE 3HAUYECHHUS B AHTJIOSI3BIYHOM KYJIbType, a TaKKe IOHSTHE
(bpazeonorunueckoil eIMHUIIBI U €€ OCHOBHBIE MPU3HAKH.

Bo BrOpoil TiIaBe paccMaTpUBAKOTCA  JIEKCMYECKHE  €IUHULBI  C
KOMITOHEHTAMHU-I[BETOO003HAUCHUS, 3HAYCHHUE U  YHOTPEOJICHHE  KOTOPBIX
aHAIM3UPYETCS C TOUKHU 3PEHUSI TEOPETUUYECKON YacTH.

B 3akioueHun ObUIM TOABEIECHBI UTOTM KCCIENOBAHUS, B KOTOPBIX OBLI
ClellaH BBIBOJl, YTO MpoOJieMa CHMBOJIMKM I[B€Ta IMpUOOpesa HOBBIM TOTYOK

pa3Butus B 21 Beke.



TI'JIABA |. JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE OCHOBBI IIBET00003HAYEHUS B

AHIJIMHCKOM SI3bIKE

[IpoGnema 1BeTOOOO3HAUEHUS SBIISETCS OJHOM M3 aKTyalbHBIX MPOOJIEM
JMHTBUCTHUKU. L[BET - 3TO HEOTHhEMIIEMAS YACTh OKpYKatouero Mupa. CHMBOJIHKA
L[BETA MOSIBUJIACH €IlI€ B JPEBHUE BPEMEHA, KOTJa YEJIOBEK HAay4YHJicad JOObIBATh U
WCITI0JIB30BATh IPUPOAHBIE Kpacku. L[BeTOBOI cMMBOIM3M pa3BHUBaJcs B 3 aramna. B
NEPBOM Iepuojie (IepBOOBITHAS 3110Xa) LBET ObLI CBSI3aH C Marue M peaurue,
€ro MOYMUTAIIM NOYTH Kak 00kecTBO. Bo BTOpoM nepuoje (0T No3AHEN aHTHYHOCTH
70 DMOXM BO3POXKICHHUS) LBET MepecTal OTOXIECTBIATbCS ¢ borom u
MUCTUYECKUMH CHJIAaMH, @ CTajl MX aTpuOyTaMH M 3HaKamH. TpeTbUM 3Tarnom
ABJIIETCS] IEPUOJ BPEMEHH OT 310xu PeHeccaHnca 10 1BailaToro BeKa, Korja 1BeT
CTalu M3y4aTh C TOYKU 3PEHUS ICHXOJOTHH, A €r0 BIMSHUE HCMOJIb30BaTh B
OOLIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUX LENsAX. MOXHO CKa3aTh, YTO I[BETOBAs CUMBOJIMKA -
JUIIb TOJBKO BEPXHSSI YacTh aicOepra BCEX TeX B3aUMOCBS3EH M OTHOIICHUN
MEXIy LBETOM M 4YEJIOBEYECKOW NCUXMKON. (OCHOBaHMEM €ro  SBIIIOTCS
00BEKTHUBHBIC 3aKOHBI IIBETOBOTO BO3/ICUCTBUS Ha uenoBeka (bassima, 2001).

CortacHO pe3yJsibTaTaM Hay4YHBIX UCCIIENO0BAHMIM, YETOBEYECKUN IJ1a3 MOXKET
paznuuuTh A0 7 MHUJUIMOHOB 1BeTOB. llo3TOMy yXe C ApeBHOCTH JIIOIU
3alyMaJINCh O TOM, KaK OOBSICHUTH TOT WJIM MHOU I[BET. TeM cambIM, OHU CTaJlA
NPUIYMBIBATh Pa3IMYHbIE I[BETOBbIE CXEMbl. Yke B 1660 rogy cBOO IBETOBYIO
cxemy npeiioxui Mcaak HptotoH, 3aTem Bonsdranr ®@on ['€te B 1793, Bunbrem
OctBanpg B 1917 m wmHorme npyrue. JlaHHbIE CXeMBI TPEACTABISUIA COOOM
OCHOBHBIE T€OMETpUYECKHE (UTYPBI: TPEYTOJbHUKH, TUPAMUIBI, KPYTU U Chepsl
(McTopust HBETOBBIX CXEM).

OnHako, caMOM pacnpoCTpaHEHHOM Ha CEroAHSIIHMN JCHb IIBETOBOM
cxemoi siBnsierca uBeroBod kpyr Mrrena. On 0wl mpencraBien B 1961 rony
mIBeHIApCKUM XyJd0KkHHUKOM HMoranHecom Wtrenom (LIBeToBOW Kpyr - 4TO 3TO

Takoe?).



B nenrtpe kpyra pacnoJiararoTcsi Tpu OCHOBHBIX LIBETA: KPACHBIM, CHUHUNA U
JKENTHhI. DTU 1BETa HE MOTYT OBITh CO3/JaHbl CMEIIMBAaHUEM JPYTUX I[BETOB,
MO3TOMY OHU SBJISIFOTCS 0a30BbIMH. Eciu ke WX cMeliarh B paBHOW MPONOPLUU
MEXTy COO0OM, TO ToJTyduTcs uepHbId 1BeT (Bortoli, Maroto, 2001: 3).

[Ipu cmemmBaHuM IBYX 0a30BBIX IBETOB IMOJYYAOTCS TPH IIBETa BTOPOTO
nopsijika: (uoJIeTOBbIN (MMPU CMENIMBAHUU KPACHOTO U CHUHETO0), OPaHKEBbIN (IIpH
CMEIIMBAHUU KPACHOTO M JKEJITOr0) U 3€JICHBIM (MPU CMEIIMBAHUM JKEITOrO U
cunero) (Urren, 2007).

[[BeTa TpeTbero mopsiAKa NoJy4aroTCsl P CMEIIMBAHUHA OJTHOTO OCHOBHOTO
M OJHOTO BTOPUYHOIO IIBeTa. Bcero ux miectb: KpacHO-opaHxkeBblid (saffron),
xento-3eienbiid  (lime), cune-dpuoneroBbiit  (lavender), kpacHo-(HOICTOBBINH
(purple), xenro-opamxkeBblii (amber) w cuHe-3eneHbdt  (turquoise) (Bortoli,
Maroto, 2001: 3).

Takum o6pazom, kpyr ttena coctout u3 12 11BeToB.

B Teopuu 1Bera mpUHATO JACIUTH IIBETA Ha XOJIOJHbIE W Terwibie. B
XOJIOJHBIX IIBETaX Mpeo0JiajaeT CUHUN OTTEHOK, M OHU HOCST YCIIOKaMBAIOIIUN
xapakTep. B TemimplX 1BeTax NPEBAIUPYIOT KPACHBIM W KEITBHIA OTTEHKH,
OJlarogapsi YeMy OHU HOCAT BO30Y»kaaroniuit xapakrep (3aiiies, 1986).

B pamkax ecTecTBEHHO-Hay4yHOTO IMOJXOJla BCE IBETa Pa3JeisAiOTCsS Ha
axpoMaTH4ecKue M XpomaTudeckue. L[BeTa, KOTOphle HE HMMEIOT COOCTBEHHO
«IIBETOBBIX» MPU3HAKOB, TO €CTh HE 00JIAAIONINE IBETOBHIM TOHOM, HA3bIBAIOTCS
axpoMatnueckuMu. OCHOBHBIMH CpPEIHM JAHHBIX IIBETOB SIBJSIOTCS YEPHBIM U
oenpbiid. 1lBer, umeromuii XOTs Obl HUYTOXKHBIN, €Jieé YJIOBUMBIN 3€JICHOBATHIN,
CUHEBATHIN, KPAaCHOBATHIM, WM KaKOW-TMOO WHOM OTTEHOK, YXKE CUYUTACTCS

xpomarnueckuM (I1Ium, JIbBoBa, 2007).



1.1 Anramiickue npujiararejibHble I[BeTa

UenoBek BUAUT OKPYKAIONIUN MUP B IIBETE U MO3TOMY, KOTAa MOSIBISIOTCS
HOBBIE MPEIMETHI UIIM SIBJICHUS, OH HAJEJIIET UX [[BETOBBIMU KauecTBaMu. b. Yopd
u O. Cenup nucany, 4To KaKIbli SI3bIK CO3JAET CBOIO COOCTBEHHYIO KAPTUHY MHpa
M, BCIEICTBUE CHENU(DUUYHOCTH CBOETO JIEKCHUYECKOro COCTaBa, o00yanaer
YHUKQJIBbHOM M HEMOBTOPUMOM KiIaCCH(UKAIIMOHHOW CHUCTEMOM, OMpeaelstonien
MHUPOBO33PEHUE HOCUTENS TaHHOTO s3bika (CtepHuH, 2005).

OnHuM U3 BONIPOCOB, CBA3aHHBIX C [IBETOHAUMEHOBAHUEM, SIBJISIETCSI BOIIPOC
O TOM, IO KaKOMY MPHU3HAKY CIIEIyeT OOBEAUHATH CI0Ba, 0003HAYAIOIINE LIBET B
rpymisl (Kosnosa, 2010: 85).

B 1976 rony Amnxena buny-Bpauwany, pyMBIHCKHII — JOKTOp
(UIOJIOTUYECKUX HAyK, MPEACTaBUiIa MyOJMKe KIacCU(UKAIUIO LIBETOB, KOTOpas
Ha JaHHBII MOMEHT CYMTaeTCsi OJHOM M3 CaMbIX JIOTMYECKUX. Bcero B €€
KJ1accu(ukanuio Bouuio 98 cnoB, 0003HAYAIOLIMX Pa3IMYHbIE [IBETA U UX OTTEHKHU.
basoii uccienoBanus nocayxuiu cioBapHbie u3nanus Webster’s New Collegiate
Dictionary (1974) u The Concise Oxford Dictionary of Current English (1964).

Jlist cBoell kiaccu(puKaluMy YYEeHbIM BbIOpaja CEMaHTUKO-CTPYKTYPHBIN
aCTEeKT aHaJIM3a aHTJUHCKUX CJI0B, 00o3Havaronux nsera (Bidu-Vranceanu, 1976:
222). Tem cambIM, ObUIM BBIICJCHBI JBE TPYIbI I[BETOB: MPOCThIC M 0a30BbIC
1[BETA, MPOM3BOJICTBO 3HAYEHUN KOTOPHIX HEBO3MOXHO ONPEIETUTh; U LIBETA,
MPOUCXOKCHUE 3HAYEHUN KOTOPBIX, WU UX CBS3b C JAPYTMMU LBETAMU KOTOPBIX
MOKHO OTPEJIETUTh.

B pamMkax BTOpOM rpynnbl UCCIIEI0BATEND BbIICIIMIIA!

. [[BeTra, Ha3BaHWsS KOTOPBIX MPOU3OUUIM OT HA3BaHUS PACTCHHH,
(bpyKTOB, OBOIIEH UM HEJAaBHO M300PETEHHBIX MPEAMETOB JeHCTBUTEILHOCTH.

o [{BeTa, 0Opa3oBaHHbIC OT HA3BAHMSI IPYTUX IIBETOB.

o CroxHbIe ci10Ba, 00pa30BaHHbBIC W3 Ha3BaHUs Jpyrux nBeroB. (Bidu-

Vranceanu, 1976: 230).
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XoTsl aHHasg Kiaccuukanus SBISETCS JOTUYHOW M MPABUIBLHON C TOYKH
3pEeHHs] METOJOJIOTHH, B HEH, 0 MHEHUIO PsiJa JIMHTBUCTOB, UMEIOTCS OOJIbIIINE
HejocTaTku. Tak, HampuMmep, OHa MPOTUBOPEUUT MUHTYUTHUBHON KiIacCHU(PUKALUU
I[BETOB YEJIOBEKOM, TaK KaK pO30BBIHA, (PUOJETOBBINA, OPAHXKEBBI M 3€JICHBIN
HaxOJSTCS B OJTHOM TpyIIIE.

B 1976 uccnemoatenu Ken Kemmu u Jquane xyn (Kenneth L. Kelly,
Deane B. Jude) paspaboTamu coenualbHyI0 CHCTEMY KJIAaCCHU(pHUKAIMU I[BETOB,

KOTOpad ObL1a HallpaBJICHA HaA:

L Hcnonp3oBaHue YUYCHBIMU,
L4 Hcnonp3oBaHue Ha IMPOU3BOJACTBC,
L4 Hcrnons3oBanne 0OBIYHBEIMHU JXOJAbMHU HA YJIHUIC.

Nx knaccudukanus Oblia pa3paboTaHa HA OCHOBE I[BETOBOM CHCTEMBI

Mancemnna, cocrosiiet u3 267 1UBETHBIX Iulamiek. llBera ONHMCHIBAIOTCS C

TIOMOIIBIO:
o Onucanus Ha3BaHUs 1[BETA,
o UucneHnHoro u/uiv OyKBEHHOTO Ha3BaHUS I[BETA.

B ypoBenp 1-3 BXomaT 1nBeTa, KOTOPBIE MOXKHO OINKUCATH C ITOMOIIBIO
OOBIYHBIX CIIOB, a B YypOBEHb 4-06 IBeTa, HA3BaHMUS KOTOPBIX OTHOCATCS K
dopmanbHOMY andaBuTy MaHcemna u uaTepnossinuu ero cuctemsl (Wyler 1992:
76-80).

Csoto cuctremy K. Kemmn u JI. JIxyn orpasunu B cBoéMm ciioBape «The Color
Names Dictionary» (1976).

JluarBuctel II. Kot w1 Y. MKIPHUAN BBIACHWIM pPs  CHEUUAAIBHBIX
XapaKTepUCTUK JJIsl OMNpPENENICHHs] OCHOBHBIX LBETOB. OHU JOJKHBI COCTOSTH
TOJILKO W3 OJTHOM JIEKCEMBI, IIPH ATOM UX 3HAUYCHUE HE JIOJHKHO OBbITh MOHSATHO W3
ux BHemHeW ¢opmbl. OHM HE MOTYT OBITh PA3HOBHIIHOCTBIO JAPYTOro IIBETA.
OcCHOBHBIC IIBETa HE JIOJDKHBI HCIOJIB30BATHCS TOJBKO C HEOOJBIIUM KIIACCOM
00bekTOB. OHHU SBJISAIOTCS HauOosiee SPKUMU ISl HOCUTENS s3bIKa, T.€.:

BO3HUKAIOT IICPBBIMU B IMAMATH HOCHUTCIIA A3bIKA B JTFOOBIX CUTyalusx, CTaOMIIBHO
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yIoTpeOSIOTCS pa3HbIME HHPOPMAHTAMH B PAa3HBIX YCIOBHSIX; PACIPOCTPAHEHBI
B HJICOJIEKTaX Bcex HocuTelnel s3bika (Berlin, McDaniel, 1978).

Uccnenosarenu Y. Mxmpuauaa u I1. Kol Beinemiim oquHHAIATE OCHOBHBIX
I[BETOB B aHTJIMICKOHN JIMHTBOKYJILType: Oenbiii (white), uepnsiii (black), cepsiit
(grey), xpacHbii (red), 3emeHbIii (green), OpaH)XeBBIM (orange), KOPUYHEBBIN
(brown), cunumii (blue), pozoBbeiii (pink), duoneroBbiii (purple and violet) u
xenteii (yellow) nsera (Berlin, McDaniel, 1978: 614).

Cnemyer OTMETUTH, YTO MOMHUMO OCHOBHBIX II[BETOB, BBIII€ Ha3BAaHHBIX
UCCJIENOBATENsIMA, B  AHIJIMHCKOM  SI3BIKE  CYIIECTBYET  MHOXKECTBO
JOTIOJTHUTEIHHBIX I[BETOB, & TAKKE OTTEHKOB.

OTTeHkH 1BeTa 00Pa3yrOTCs MPU MOMOIIU JT00aBICHUS CIEAYIONUX CIIOB K
npuiarateabHeiM IBeTa: dark (Ttemusiit), light (cBernmiid), bright (spxwuit), dull
(Tyckiblid, Hespkuii), deep (HachIeHHBIN), pale (Oiemubiin), Vivid (sSpkwmii),
shocking (odyenp sipkumii), moderate (ymepeHHbIH), soft (msrkuii), pastel
(macTenpHbIN), mat (MaTOBBIN, NpUTIyIIeHHBIN), dirty (Onexmiwiii) u virulent
(ssmoBuThI) (OTTEHKH I[BETOB B aHTJIMICKOM SI3BIKE).

Cnenyer oOpaTUTh BHMMAaHHE, YTO HEKOTOPHIC M3 BBIIIEHEPEUHCICHHBIX
MprIaraTeabHBIX 00JIaIal0T JOCTATOYHO Y3KOM COYEeTaeMOCThI0. Tak, Hampumep,
virulent ucronb3yeTcst TOJIBLKO ¢ puaraTeabHbiM red, a shocking tombsko ¢ pink.

He meHee MHTEpeCHBIMHU SBISIFOTCS TpUJIaraTelibHbIE, 0Opa30BaHHBIC TPH
MOMOIIIM TIEPEHOCa Ha3BaHUM MPEIMETOB. YCIOBHO MX MOXXHO pa3fenuth Ha 10
rpyni (IIpunaratensHble IBETA IO HA3BAHUIO MTPEAMETOB B aHTVIMICKOM si3bIke). K
HUM OTHOCSTCS:

o [IpunararensHbie, 0Opa30BaHHBIE OT MPEIMETOB HEKHBOU MPHUPOJIHI.
Hanpuwmep: sandy (necounsrit), Sky-blue (He6ecHo-romy6oii).

° [IpunararenpHbie, 0OOpa3oBaHHbIE OT HAa3BaHMM TMpeCTaBUTENEH
¢daynsl. Hampumep: camel (uBer BepOirokbedd mepctu), canary yellow

(KaHapEeEeUHO-KENTHIN).
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o [TpunararensHble, oOpa3oBaHHBIE OT HA3BAaHWUU TpeACTaBUTEICH
dopel. Hanpumep: Moss green (uBet 3eieHoro mxa), foliage green (mser 3eneHoi
JIUCTBBI).

o [TpunararensHbie, 00pa30BaHHBIC OT HA3BaHUS OBOIICH W (PYKTOB.
Hanpumep: carroty (mopkoBHEI#t), lime green (LiBeT 3eJIeHOTO JIMMOHA).

o [TpunararensHbie, oOpa3oBaHHBIE OT  Ha3BaHUS  ChEIOOHBIX
npeameToB. Hampumep: milky (mosounslii), coffee brown (mmoxonaamslit).

o [TpunararensHble, 00pa3oBaHHBIC OT Ha3BaHWs IMBETOB. Hampumep:
old rose (uBet yBsiameii po3sr), hyacinth (cuHe-muIoBBIH 1IBET).

o [TpunararensHble, o0Opa3oBaHHBIC OT Ha3BaHUA METAUIOB U
JparoleHHbIX kKamHel. Hanpumep: golden (3omoToit), pearl (mepyiamyTpoBblii).

o [IpunararenbHpie, O00pa3oBaHHbIE OT Ha3BaHUA  KPAaCHUTEJIEH.
Hanpumep: indigo (cure-duoneToBslit), carmine (spKo-KpacHbBIN).

o [TpunararenbHble, 00pa3oBaHHBIE OT  Ha3BaHUS  IMPOJIYKTOB
yenoBeueckor aesrenbHocTi. Hanpumep: brick red (kpacHo-kopuunessiii), bottle
green (Bet OyThUIOYHOTO CTEKJIA).

° [IpuiararenbHble, UMEIOLIHME CIIOXKHYK 3TUMOJOru0. Hampumep:
Rome purple (¢uoneToBbiii MBET, KOTOPbIE HOCHJIM TOJBKO BBICIIHE CJIOH
obmectBa B JlpeBHem Pume), Oxford blue (cunmii uBer, oduIManbHBIA [BET
yauBepcuteta Oxcdopn).

bonee Toro, B aHTNMUICKOM S3bIKE €CTh DPsII OTACTHHBIX CJIOB, KOTOPHIC
HA3bIBAIOT OTTCHKHU: Navy (TeMHO-CHHHIA), Crimson (TeMHO-KpacHbIH), orangey
(cBetno-opanxkeBblii) (Bce 11BeTa Ha aHTTIUKCKOM SI3BIKE).

[TomuMoO BEINIECKa3aHHOTO, AHTIMHCKHAE TpUJaraTejbHbIe I[BETA MOTYT
o0Opa30BbIBAaThCA TMPHU MOMOIIH no0aBneHus cyddukca ish k c10Bo0OO3HAUCHHTIO
nBera. [Ipu 3TOM, HOBOE TIpHJIaraTelibHOEC HECeT 3HAYCHHE HESIPKOCTH BBIPAKCHHUS
nsera. Hampumep: bluish (cuneBarteiit) (Ha3BaHue 11BETOB M OTTEHKOB IIBETa Ha

AHTJIUHACKOM).
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Taxke, HOBbIC mNpWIarateibHbIC IIBETa MOTYT OBITh 00pPa30BaHBI
MIOCPEJICTBOM CJIOKEHHUSI JIBYX IIBETOB CIIOB-IIBETOOOO3HAYCHUH B OIHO CJIOBO.
OnHaKo, B OTJIMYME OT PYCCKOTO s3bIKA, aHTJIMICKHUE CIOXHBIC MpUiIaraTebHbIC
IMUIIYTCS pa3leibHO Toche Tjarosa, Hampumep: it is dark blue, wm npwu
yroTpeOJICHUH [BETa B KAYSCTBE CYIICCTBUTEILHOT0, HarpuMep: a dark green, u
yepe3 aebuc mepen cyiiecTBurenbHbiM, Hampumep: light-blue skirt (Llsera Ha
AHTJIUHACKOM SI3BIKE).

CremoBartesbHO, MpoOJeMa IBETOOOO3HAYCHUS 3a CUET MpUiIaraTelbHBIX
[[BETa MPEJACTaBJsIeT OOJBIION MHTEPEC IS JIMHIBHCTOB. BBISABICHHE JICKCHKO-
CEMaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH IIBETOOOO3HAYCHHUS W €ro CHUMBOJIM3MA HIPaeT
BXHYIO POJIb B ONPE/ICIICHUH HAITMOHATBHO-KYJIbTYPHOH CIeNU(UKN A3BIKOBBIX U
peueBbix eauuuil. CeMaHTHYECKas MHOTOIJIAHOBOCTh CHMBOJIM3Ma IIBETA HMECT
MHOTOYHMCICHHBIC MEKKYJIbTYpHBIE pa3IMydsi B OTHOIICHHM K SBICHHIM H

coObITHsM B xu3HU miojie (Canura, Penuna, XKykosa, 2016).

1.2  ®dpazeosornyeckue eIMHUIBI C 3JTIeMEHTAMHU IIBETO0003HAYEHUSA

Hapsiny ¢ mpunaratenpbHBIMH I[BETa W3 IIBETOBOTO Kpyra B aHTJIMHCKOM
A3bIKE (PYHKIIMOHUPYET MHOXKECTBO (PPa3e0JOTrMUYEeCKUX EAUHMI] C 3JIEeMEHTaMHU
[BETOOOO3HAUCHUSI.

ITon dpazeonornyeckor enunuiieit (dhpazeosoruzmMom, GpazeoIoruueckKum
000pOTOM) MBI TOHUMAEM JIEKCUYECKH HEJEINMOE, YCTOWYMBOE B CBOEM COCTaBE U
CTPYKTYpE, IEIOCTHOE M0 3HAYCHUIO CIIOBOCOYETAHHE, BOCIIPOU3BOANMOE B BHJIC
roToBO# peueBoit equnuibl (Cmut, 1959: 123).

JIsist Toro 94ToOBI OTAETUTH (DPA3EOJOTU3M OT JIPYTUX S3BIKOBBIX €IUHMII, B
YaCTHOCTH OT CJIOBAa M CBOOOJHOTO CJIOBOCOYETAHUS, CJEIyeT OMpEeACIUTh

XapaKkTepHble 0COOCHHOCTH (PPa3eoqOrHUECKUX €IUHUILI.
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JLU. Poiizenzon u FO.A. ABajiMaHM CYUTAIOT OHTOJIOTMYECKOW YepTOMH
dbpazeonoru3mMa IKCIPECCUBHOCTh, TAK KaK €T0 HA3HAUCHHUE 3aKIIOYAETCS B TOM,
yTOOBl C TMOMOINBI0 YYBCTB I€pelaBaTh OTHOIIEHHE JtoJed K (akTam
JICUCTBUTEIBHOCTH, YCUJMBATh HOMOLMOHAJIBHBIA W  JIOTUYECKAM  CMBICI
BBICKa3bIBaHUH, BHICTYIATh B KAUE€CTBE CPEJCTBA CyObEKTUBHOM BHIPA3UTEILHOCTH
A3bIka. PpazeosOTU3Mbl UCIOJIB3YIOTCS HE U1l OMMCAHUS HOBBIX peanuil, a s
OLICHOYHOW XapaKTEPUCTUKHU YK€ HA3BAHHOTO MPEXIE. DKCIPECCUBHOCTD MPEXKC
Bcero  0Oasupyercss Ha  OOpa3HOCTH, TO €CTb HAa  HUMIUIMIUTHOM
MPOTUBOIIOCTABICHUU  NEIBHOTO M (pa3eoyIOTMYHOTO  OMOHUMHUYHBIX
CIOBOCOYETaHUN. METKOCTh XapaKTEPUCTUKH, CKOHJICHCUPOBAHHOCTH MBICIIH,
OLlyTHMAasi OLIEHOYHAas (YHKIUS MW SMOIMOHAIBHOCTh, SPKO BbIPAXKECHHAS
KOHHOTAIIMS KaK BEIYIIH KOMIOHEHT CEMaHTUKHU OOBSICHSIOTCSL cCaMOil IPUpo 10
(Gbpazeosloru3MOB  Kak  CHEUU(PUUYECKUX SI3BIKOBBIX E€IUHHUIl - TEepelaBaTh
HMOIIMOHAJILHO-OLICHOYHOE, O00pa3HOe€ OTHOIIEHHE 4YeJIOBeKa K  peajiuw,
»)uBonucath ee (Poisenson, ABanuanu, 1967: 75).

B.B. BunorpamoB cuurtaer, 4TOo HamOoJiee CYIIECTBEHHBINM MMPHU3HAK
dpazeonoruueckoro 0060poTa - SKBUBAJEHTHOCTh W CHHOHUMUYHOCTH CJIOBY
(Bunorpanos, 1977: 216).

OKBUBAJICHTHOCTh (pa3eosioru3Ma W OTIEIBHOTO CJIOBa O3HAYaeT, YTO
YCTOMYMBOE COYETAaHHWE HMEET MHOro oOiiero co cioBoM. Kak u cjoBo, OH
ABJISICTCS €IMHULIEN $3bIKAa, BOCIPOU3BOJMUTCSA B F'OTOBOM BHJE, 4 HE CO3AETCA
KOXIbId pa3 3aHOBO, MMEET CaMOCTOSITEJIbHOE 3HAYEHHWE M TPAMMATUYECKYIO
COOTHOCUTEJIBHOCTh, KOTOpas 3aKjloYaeTcss B TOM, 4TO (hpa3eosioru3M, Kak H
CJIOBO, OTHOCUTCS K ONPEAECIECHHOW YacTH pPEUYU. Y CTOMYMBBIE CIOBOCOYETAHUS
OJIM3KU K CJIOBAaM W IO CUHTAKCHYECKOW (DYHKIIMU, MOCKOJBKY OHU BBIMOJHSIOT
poib oTAeIbHOTO WwieHa npemoxenus (Kynun, 1996).

B.JI. Apxanrensckuii, C.I'. TaBpun, B.H. Tenus moGammsitor erie Takoit
npu3Hak ¢paseosiorn3ma, kak meradopuunocts (Temums, 1996: 125).

MeradopudHocTs Gpa3eosiorun3Ma COCTOUT B TOM, YTO MHOTHE YCTOWYNBBIC

CJIOBOCOYCTAaHMA HC IIPOCTO HA3BIBAIOT ABJICHUA, ITPU3HAKHU, ITPCIAMCTDI, I[GIZCTBH)I,
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HO U coliepKaT OompelneneHHbIM 00pa3. DTO OTHOCUTCS MPEXKIE BCEro K TeM
(bpa3eonoruueckuM eIUHHUIIAM, 3HAYeHHS KOTOPBIX 00pa3oBajlCh Ha OCHOBE
S3BIKOBOM MeTadopbl, B pe3yJIbTaTe CXOJCTBA U COMOCTABIICHUS IBYX SBJICHUM, U3
KOTOPBIX OJIHO CTAaHOBUTCS OCHOBAaHHMEM CpaBHEHHUS, a JpPyroe C HUM
cpaBHuBaeTcsa. OOpa3HOCTh (pa3eosoru3Ma HArJSAHO MPOSBISIETCS TIPH  €T0
COMOCTaBJICHUM C OMOHUMHUYHBIM CBOOOJHBIM COYETAaHUEM, KOIJa MEXIY
HA3BAHHBIMHU SIBJICHHSIMH YCTAaHABJIMBACTCS CBA3b Ha OCHOBE HX CXOJICTBA
(Dpa3zeosnorusm, ero NPU3HAKH).

Opnaxo, no muenuto H.M. lllanckoro, MeTa)opuyHOCTh MPUCYIIA TAKKE U
MHOTHUM CIIOBaM, a DJKBHUBAJCHTHOCTh — HE BCEM YCTOMYMBBIM COYETAHUSIM.
[ToaToMy BKIIIOUEHHE 3THX 3aBUCUMBIX MPU3HAKOB B OINpeeieHUe (ppa3eoaoruzma
HE COBCEM KOPPEKTHO. YUEHBIH MOAYEpPKUBAJ, YTO «IpaBWiIbHas AePUHUALINSA
dbpazeosioruamMa HEBO3MOXKHA 0€3 ydeTa €ro OTJIMYUM OT CJIoBa W CBOOOJHOTO
coueranus» (Illanckwmii, 1985: 85).

B cBoem cnoBape nuHrsuctuueckux tepMuHoB T. B. XKepebuiio BbiaensieT

CJIeIyIonMe MpU3HaKK Ppa3eosioru3ma;

° CemaHTHUYECKAs 1IEJIOCTHOCTD;
° BocnpouzBoauMocTs;
o PacuneHeHHOCTh CTPYKTYpBHI;

o YcroituuBocts (Kepeoduio, 2011: 71).

CemaHTHuecKass  LEIOCTHOCTh —  HE  BBIBOAUMOCTh  3HAYECHUS
(dbpazeosornuecKor eMHULIBI U3 3HAYEHUSI €€ KOMIIOHEHTOB (CJIOB).

BocrpousBogumocts — 3TO  06a30Boe  CBOMCTBO  (ppazeosiorusma,
3aKJTI0YAIONIeecss B  HEU3MEHHOCTH (OpMBI, B  KOTOpOW  (hpa3eosioru3m
yHOTpeOJIIeTCSl BCAKUN pa3 B peuH, a TAKXKE B €ro CIIOCOOHOCTH HE CO3/1aBaThCS B
MpOIIECCE pPEYM, a WU3BJIEKATbCS M3 TMaMITH HOCUTENS S3blka B TOTOBOM
Buzic (OCHOBHBIC CBOWCTBA (PPa3eOIOTUICCKON CTUHHMIIBI).

PacunenenHoctb 0O0ycliOBI€HA TeM, 4YTO (Pa3eosioru3M — «3TO Takas
€MHUIIA, KOTOpasi TeHETUYECKH BOCXOJUT K CIIOBOCOYETAHUIO», MOATOMY B €€

CoCTaB€ BCCraa aBa M 0oyice KOMIIOHCHTOB. HpI/I O9TOM «CJIOBOCOYCTAHMUC,
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CTaHOBACH (PPa3e0IOrM3MOM, YTPAUMBAET MPU3HAKU CIOBOCOYETAHUS, EPEXOIUT
B 0COOYI0 €IUHUITY C MHBIMU, YEM y CIIOBOCOYETaHUs, Mpu3Hakamm» (MoJOTKOB,
1977: 15-16).

Y CTOWYMBOCTD - 3TO CTPOTO€ PACIIONIOKEHHE KOMIOHEHTOB (ppazeonoru3ma
JpyT 3a APYyrom B (hpa3zeosiornyeckoM oO60poTe, T.K. BCIKOE M3MEHEHHE COCTaBa
¢paseonmoruzmMa BeAeTr K oOpa3oBaHMIO  (PPa3eoNOrMUECKOro  HEOJIOrM3Ma
(Bennuna, 2001: 143).

®dpazeonoru3mMy Takke CBOMCTBEHHA HEMPOHUIIAEMOCTh CTPYKTYpPBI, TO €CTh
B COCTaB (pazeosoru3Ma HEBO3MOXKHO J00aBUTh clIOBO wWiH ¢pa3y. OnHako,
HEKOTOpBIE (PPa3eoTqOTH3Mbl SIBISIOTCS HCKIIOUEHUEM, TaK Kak B HUX MOXKHO
HOJICTaBUTh YTOUHAMOIIEE CI0BO. CTPYKTypHOH OCOOEHHOCTBIO OTIEJIBbHBIX
(pa3eosoru3MoB SBISIETCS HANMYKUE Y HUX YCEYEHHOW (POpMBI Hapsiay € MOJIHOM.
Cokpatiene coctaBa (paszeojorusmMa B TOAOOHBIX CiIy4yasXx OOBSICHACTCS
CTpEeMJICHUEM K OSKOHOMHH pedeBbix cpeactB  (Ppaseonorums.  Tumsbl
(b pa3eoaoru3MoB).

He 3aMKHYTOCTb CTPYKTYphl MNpOSIBISIETCS B TOM, 4YTO (Ppazeosorusm
COYETAaeTCs C OCTAJbHBIMU CIIOBAMHU WJIM CJIOBOM B TNPEUIOKEHHM, KaK OJUH
HEJACTUMBIA DJIEMEHT ¥ BBINOJMHSAET POJb OJHOTO WiIEHA MPEeAOKEHUS
(Ppazeosnoruzmei).

OnpenenuBIIMCh ¢ pu3HaKamu ¢Gpaszeonorndeckoii equnauiisl (PE), MoxkHO
NEPEeUTH K PACCMOTPEHHUIO Kilaccupukanuu (Gpa3eoioru3MoB.

N.B. Apuonpn knaccubunupyer (ppa3eooTUUECKHEe EIUHUIIBI 10

CTpyKTypHOMY  mpu3Haky. OHa  BbIOENSECT  CHICAYIOIIME  KAaTErOpPHH
bpa3zeonoru3MoB:

o ®dpazeonoru3mel, GYHKIMOHUPYIOIINE KaK CYIIIECTBUTEIbHBIC.

o dpazeonoru3mel, GYHKIIMOHUPYIOIIHE KaK IJ1aroJibl.

o ®dpazeonoru3mel, GYHKIIMOHUPYIOIINE KaK IMPUIaraTe/IbHbIC.

o ®dpazeonoru3mbl, GYHKIIMOHUPYIOIIHE KaK HAPEUHSL.

o ®pazeonoru3mpl, GyHKIHOHUPYIOMINE KaK MPEIJIOTH.
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o ®pazeonorusmel, (YHKIMOHUPYIOIIME KaK MexXAoMeTus (ApHOJbL,
1959: 63).

JLII. CmuT mnpemioxun KiaccuPUKAIMIO (Ppa3eoJOrHuecKuX —€IUHUIL
aHTJIMIICKOro s3blKa, B OCHOBE KOTOpPOWM Ji€Kaja MPUHIUI, Ha3BaHHBIA UM
«3TUMOJIOTUYECKUM» (€ro eII€ Ha3bIBal0T TEMAaTUYECKUM). B COOTBETCTBUY C 3THM
OPUHLIUIIOM (Pa3eoJOTUUYECKUE €IMHUIBI, BOZHUKABIINE U yNOTPeOsABUIMECS B
OIpeneNEéHHON 00IacTH YEJIOBEUECKOM KU3HU, OObEIUHSINCH B TPYNIbl. TakuMm

obpazom, JL.IT. CMUT BbIAETSI:

° @Dpa3eoIOrTMYEeCKUE  €IUHUIIBI, OTHOCAIIMECS K  YEJIOBEUYECKOH
JICSITECIBHOCTH.

° @®pa3eosOTUYECKUE  €AUHUIBI, OTHOCAIIMECS K  NPUPOIHBIM
SIBJICHUSIM.

° ®dpazeooruueckue €IUHUIIBI, TOSBHUBIIHECS Ojarogaps MOPCKOMY

xaprony u T. 1. (Cmur, 1959: 124).

A.N. CMUpHHALIKMN JETUT aHTIIMHUCKUE YCTOWYNBBIE BBIPAKECHUS Ha!

° ®pazeonoru3mMbl, KOTOpbIE O00JIaal0T  SPKOM  DKCIpeccuer u
AMOLMOHAJILHON MapKUPOBAHHOCTHIO.

o @®pa3zeonoru3mMpl, KOTOPbIE  JIMIIEHBl  3TOTO,  CTUJIMCTUYECKH
Hewrpanbubie (Cmupauikuii, 1998: 156).

Knaccuduxanust ¢paseosoruueckux o0oOOpPOTOB € TOYKM 3pPEHUS HUX
CEMaHTUYECKON CIUTHOCTH Obuta npemsioxeHa LI, bammm, KoTopblil BelIenUI TpU
tumna ¢pazeonoruzmoB. B.B. Bunorpanos, nepepaboras kinaccupuxaruio bamm,
MPEIOKUIT TpU TUMA (PA3e0JOTHYECKUX 0OOPOTOB: THUIIBI CpAIllCHMs], EAMHCTBA U
COYETAHUS.

B.H. [llanckuit npennaraer kiaccuukanuo Gpa3eosoru3MoB, COCTOSIIIYIO
U3 UeThlpex TIpynm, pa3paboTaHHYy0O Ha oOcHoBe Kkiaccudukanuu B.B.

Bunorpanosa (Illanckuii, 1985: 63). OH BbIaEIIST:
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o ®pazeosOTUYECKUE CpAIlEHUsI - ATO CEMAHTHYECKH HeAeIMMbIN
¢bpazeonoruveckuii 060poT, B KOTOPOM €ro IeIOCTHOE 3HAYEHHUE COBEPIICHHO HE
COOTHOCHUTEJIBHO CO 3HAYEHUSIMU €r0 KOMIIOHEHTOB.

o ®pazeooruyecKre €AUHCTBA - 3TO CEMAHTUYECKH HEAEIUMBbIA U
IIEJIOCTHBIN  (Dpa3eoJorndecKuii 00OpOT, 3HAYEHHWE KOTOPOTO MOTHBHUPOBAHO
3HAYEHUSIMU COCTABJISIFOIIUX €TI0 CJIOB.

o ®pazeosnoruueckre codYeTaHuss - 3To (hpa3eoJoruyeckuii 06opot, B
KOTOPOM €CTh CJIOBA KaK CO CBOOOJHBIM 3HAYEHHEM, TaK U C (pa3eosOrH4ecKu
CBsA3aHHBIM. Ppa3eoOrHYecKre coueTanus o0pa3yroTcsa U3 CJIOB CO CBOOOAHBIM U
(bpa3eosorn4ecKy CBI3aHHBIM 3HAYCHUEM.

o ®pazeoa0rnuecKue BIPAXKEHUSI - ’TO YCTOMUUBBIM B CBOEM COCTaBE U
ynoTpebsieHnn  (pazeoOorMuecKuii  000pOT, KOTOPBIM HE TOJIBKO SIBJISIETCS
CEMAHTUYECKU UJICHUMBIM, HO M COCTOUT LEIUKOM H3 CJIOB CO CBOOOIHBIM
3HAYCHUEM.

JlanHast knaccuukaius sSBJISIETCS CEroAHs OOIETPUHSITOMN.

ITocrosiHcTBO coctaBa DE siBiseTcss 0THON M3 XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEH
dbpazeosoruzma.

YuuthiBass ~ Xxapaktep  cocTtaBa  ¢pa3eosoru3mMoB  (crenuduueckue
ocobeHHocTH oOpasyromux ux cioB), H.M. I[lanckuii npeacTaBui emie OAHY
Kiaccudukanuo GpazeosorHueckux 000poTOB:

o ®dpazeonoruyeckrue 000OPOTH, O0Opa30BaHHBIE U3 CIOB CBOOOIHOTO
yHOTpeOIeHHsI, TPUHAICKAIINX K aKTUBHON JIEKCHMKE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
S3bIKA.

o ®dpazeosornyecKue 000pOTHI c JIEKCUKO-CEeMaHTUYECKUMU
OCOOEHHOCTSIMH, TO €CTh TaKU€, B KOTOPHIX €CTh CJIOBAa YCTapeBIINE, CBSI3aHHOTO
YHOOTPEOJICHUS WM C TUATICKTHBIM 3HAaUCHUEM.

H.M. [llanckuit Takxke kiaccuduiupyetr OF mo ux crpykrype. OH BhIIETUIT

JIB€ OOJIBLINE TPYTIIIBI:



19

o @E, COOTBETCTBYIOILINE PEI0KEHUIO (HOMUHaTHUBHBIE,
KOMMYHUKATUBHBIE).
o ®E, cOOTBETCTBYIOLIUE COUYETAHUIO CJIOB (MMS IpHJIaraTeabHOE + UMs

CYIIECTBUTEIBLHOE; UMS CYIIECTBUTEIbHOE + (hopMa POJAUTEIIBHOTO TajieKa UMEHU
CYIIECTBUTEILHOTO; WMS CYIIECTBUTEIBHOEC + TPEUIOKHO-TIae)KHass (opma
MMEHM  CYIIECTBUTEIIBHOTO; MPEAJIor + WM [OpwiarareibHoe + HUMs
CYILIECTBUTENbHOE; MPEI0OKHO-TIaie’)kHasg (opMa HMMEHHM CYIIECTBUTEIBHOIO +
dbopmMa pPOIUTENIBHOTO Tajeka HUMEHH CYIIECTBUTEIBHOIO; TIJarojl + uMs
CYILLIECTBUTEIBHOE; TJarojl + Hapeuyue; AeeNphYacTHe + UMsI CYHIECTBUTEIBHOE;
KOHCTPYKIIMU C COYMHUTEIIBHBIMU COIO3aMH; KOHCTPYKIHMHU C MOAYMHUTEIbHBIMU
COI03aMH; KOHCTPYKLMS ¢ oTpunianueM «He») (Dpazeosnorusmel U ux
KJaccuukanun).

H.H. AmocoBa knaccuduiupyer aHriuickue (Pppa3eosoru3mbl, UCXOMs U3
paccMOTpeHusi  (Ppa3eosIOTUYECKOM EIUHUIIBI  KaK €IUHMIBI  MTOCTOSHHOTO
KOHTEKCTa, BCIEACTBHE uero e€ kilaccupuKalus TMOoJdyduwia Ha3BaHUE
KOHTEKCTOJOoTHYecko. [IoHSATHE MOCTOSTHHOTO KOHTEKCTAa MOXET CIIYXKHUTb, IO
MHEHUIO aBTOpA, HaJIEKHBIM KpUTEpUEM TUTSt b depennpanuu
bpa3eonornuecKkux eANHMI] KaKk OT IEPEMEHHBIX (T.€. CBOOOIHBIX) COUETAHUMN, TaK
U OT SIBJICHUWA CTUJIMCTUYECKOM COUYETaeMOCTH CJIOB, OT TPAJAUIIMOHHBIX
OMHUCATEIBHBIX CIOBOCOUCTAHUN ¢ (PUKCUPOBAHHOW HOMHUHAIMEH u T.1. MHBIMEU
CJIOBaMH, TJIABHBIM KPUTEPUEM IIPU OMPEICICHUH (PPa3eoJOTUUeCKuX €IUHUI
ABJISICTCS OJHO M3 OCHOBHBIX MX CBOMCTB — YyCTOMYMBOCTb. B TO ke Bpems aBTOp
HE WTHOPUPYET M CEMAaHTHYECKYI0 CrenuuKy Qpa3eoiorHuecKux eIuHUII,
KOTOpasi CTAHOBUTCSI OCHOBAHUEM JIJIs1 BHYTPEHHETO JieJIeHUs] (pa3eoqoTuiecKoro
dboHma HA JBa OCHOBHBIX Kjacca: kiacc ¢pazeM W KiIacec HAWNOM (IHUT. TI0
Xapuronunk, 1992: 146).

Uccnenosarens Beiaenu PppazeMy, Kak eIMHUAILY TTOCTOSHHOTO KOHTEKCTA, B
KOTOpOM  3HAQUYEHHWE  CEMAHTHUYECKH  PEaju3yeMoro  cjoBa  SABJISETCA
bpazeonornuecku cBsizaHHbIM. Dpazembl Bcerma MMEIOT JABYUYIEHHOE CTPOEHUE,

HN3MCHACMOCTb KIIFOUCBOI'O CJIOBA Y3yaJIbHO OI'paHWYCHA, XOTA W BO3MO’KHA.
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N3meHeHue *e KOMIIOHEHTa ¢ (Ppa3eosIOTUYECKH CBA3aHHBIM 3HAYE€HUEM BEJET K
MOSIBJICHUIO CHHOHUMHUYHBIX (PpazeM.

Nnunomsl, o onpenenenuto H.H. AMOCOBOI, — 3TO €IUHUIIBI TTOCTOSTHHOTO
KOHTEKCTa, XapaKTEPU3yEeMbl€ LEJIOCTHBIM 3HAYEHUEM, B KOTOPBIX HU OJIMH U3
KOMITOHEHTOB HE 0071a/1aeT (pa3eoIOTHIeCKH CBSI3aHHBIM 3HAYCHUEM, 3aBUCSIITAM
OT CBSI3M C IPYTUMU KOMIIOHEHTaMHU.

CrnenyeT OTMETUTD, YTO B paMKaX JJUHTBUCTUYECKON HAYKH YUEHBIE HEPEIKO
MPEANPUHUMAIN TIONBITKU KJIacCU(DUIIMPOBATH (Ppa3eosoTU3Mbl C KOMIIOHEHTAMU
IBETOOOO3HAUEHUSI.

Jluareuct E.A. IllaGameBa mnpennaraer paszgenutb OPE ¢ koMmoHeHTOM
1[B€TO0003HAUCHUS 00JaJaroe NeHopaTuBHBIM (OTPHUIIATEIBHBIM) OLIEHOYHBIM
KOMIIOHEHTOM Ha JiBa kjacca: @FE, o0o3Hayarolye HapylIeHUE YTHIATAPHBIX
HOpM TmioBeAeHUs; U DFE, o0o3Hayaromue HapylmieHUE MOPAIbHBIX HOPM
noseneuus (I1ladamesa, 2012).

B cBow ouepenb, HapylIeHWE YTWIMTAPHBIX HOPM  MOBEICHUS
(IeMoHCTpaIsi HECOCTOSATETLHOCTH) MOXKET OCHOBBIBATHCA HAa OOBEKTHBHBIX U
CyOBEKTUBHBIX MTPU3HAKAX.

OOBEKTUBHBIM MPU3HAK HECOCTOATEIIBHOCTH BBIACISICTCS €CIU  OOBEKT
OIICHKU OTJIMYAETCS HEIOCTATKOM yMma, TPYAOJt00uUs, OIbITa, BOJIU, & TAKXKE UMEET
bu3znueckue 0COOEHHOCTH, KOTOPhIE OTPULATENBHO OLEHUBAIOTCS OKPYKAIOIIUMH.

CyObeKTUBHBIA TPU3HAK HECOCTOSITEIHLHOCTH TMPUCYTCTBYET B 3HAUCHHSX
IIEHOpPaTUBAX IBYX NOAKIACCOB:

° Ouenounsie @E ¢ HBETOKOMIIOHEHTOM, T/IE HE YKa3bIBa€TCs, KAKOU
MMEHHO HEJOCTATOK OCY)KIAETCsl y YeJIOBEKa, HO MOKa3aHo o0lIee OTPUIIATEIbHOE
oTHoIIIeHKE K yenoBeky. Hampumep, black-hearted (3moit), black sheep (mapimBas
OBIIA).

o Bropoii moakmacc CyObEKTHBHBIX MEHOPATUBOB  COCTaBIISIOT
TPYNIIOBBIE M ATHUYECKHE. DTHUYECKHE OCKOPOJIEHUS OCHOBAHBI HA PACOBBIX U
HAallMOHAJIBHBIX TpeApacCcyliKaXx. B aHMMMICKOM S3bIKE MX OYEHb MHOTO, 4YTO

00BACHIETCS HCTOPHUYCCKUMHU TIPUYHUHAMH - KOHOHHS&HHeﬁ, AKTUBHBIMH
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MEXIYHApOJHBIMU KOHTakTamu, ummurpanueid B CIIA, a Takxe akTyalbHOCTbIO
MEXITHUYECKOW Hampsok€HHOCcTH. ['pynmoBbie meiopaTHBbl 0a3HpyrOTCS Ha
npo(eCcCHOHANBHBIX, BO3PACTHBIX, COCIOBHBIX U JPYIHMX OTJIMYUTEIbHBIX
O0COOCHHOCTSIX JoJieil. bomplee ke KOMUYECTBO TPYNIOBBIX MEHOPATUBOB B
aHTJIMICKOM s3bIKe 0003HaYaroT npodeccuto mosmuerickoro. Hammpumep, blue bird
(oduuep momunun), red dogs (mosuenckue).

HapymieHnss MopanbHbIX HOPM BEChbMa pPa3HOOOpa3Hbl M MOTYT OBITh
0oOBEIMHEHBI B JIBa KJlacca 110 MPU3HAKY COLIMATIbLHOM OMACHOCTH:

o AKTHBHOE HEYBA)KEHHE JIPYTUX JIFOJIEH;

o [TaccuBHOE HEYyBaXEHUS APYTHUX JTHOAEH.

AKTHBHOE HEYBAXKEHHME K JIIOASM MPOSBIAECTCS B JCHCTBUU M T'PAHUYUT C
HapylIeHUEM HE TOJIBKO MOpPaJIbHBIX, HO M IOPUIWYECKUX HOpM. B aHrimiickom
A3bIKE ATU MehopaThBbl BhIpakeHbl DE ¢ KOMIOHEHTaMHU I[BETOOOO3HAYECHUS,
o0o3Hayvaromuye JIIOACH, 3JI0yHNOTPEOSIOMMX — aJIKOTOJEeM U JIroouTenei
noBecenuthess. Hanpumep, Admiral of the Red (mesuuma), red cupper
(MpoXUTaTens KU3HU).

[TaccuBHOE HEyBa)K€HUE BbIpakaeTcsi B MPUHIKEHUE CTaryca U
JOCTOMHCTBA JIPYTUMX JIIOAEHM M3-3a 3aBBIIIEHHOW CAMOOLEHKH TOBOPSILETO.
OOBIYHO, OHO CBSI3BIBAECTCS C TAKMUMHU KaueCTBAaMH KaK 3a3HAICTBO M HAXaJbCTBO.
Hanpumep, yellow nose (rpyOslii u BhICOKOMEpHBIH uenoBek), red coat neck
(rpyOblIit OpuTaHel, HEeHaBUIAUIUN aMEPUKAHLIEB).

B.E. ronsesa u M.M. Ctapyk COCTaBWJIM TEMATUYECKYIO KIaCCU(PHUKAIIIO
®FE ¢ xomnonenToM-1iBeToo0o3HaueHueM ([lronsesa, Ctapyk, 2014). B e€¢ coctas
BXOJIST:

o ®E, ommceiBaromue wiM HasbpBaromue denoBeka (35%). K aroit
rpymnne JUHrBUCTB oTHecau PFE, o6o3Hayaroniye MCcuxoJIOTHYECKOe COCTOSIHHE,
sMoiMM u HactpoeHue uenoBeka (13%). Hampumep: green with envy
(mozeneneBmmii oT 3aBuctH). OE, 0003HAYaroIMe MOBEICHUE YEIOBEKAa U €ro
yepThl xapakrepa (9%). Hanpumep: whiter than white (oueHb uecTHbIN YeIOBEK).

®E, omnuceiBarone BHemHMA B denoBeka (7%). Hanpumep: red as beetroot
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(kpacHbii kak pak). WM @OE, obGo3nagaromue Tpynmy JOAed WA OIHOTO
KOHKPETHOTO YeJIOBEKa, Kak MPeACTaBUTEIIs OTAeIbHOU rpymibl (6%). Hanpumep:
men in blue (monuneiickue).

o @®E, nazwpiBaromue aerctusi, noctynku (13%). Hanpumep: put on a
white sheet (myOnuaHO KasThCs).

o ®E, obo3nauatonue abctpakthbie moHstue (11%). Hampumep: red
alert (boeBast rOTOBHOCTb).

o ®E, nepenarontue npusHak aericteus (6 %). Hanpumep: till all is blue
(mo mpenena).

° ®E, o6o3HavarIme mocyay u npojaoBoabscTBue (5,5%). Hanpumep:
brown sugar (HepadpuHUPOBaHHBIN caxap).

o ®E, nHaszpBaromue mnomenieane wim mecto (5%). Hampumep: black
Spot (y4acToK TOpPOTH MOBBIIIEHHOMN OMACHOCTH).

o ®E, o6o3HayvamolMe HWHTCHCUBHBIM I1IBETOBOW IPU3HAK MpeaMeTa
(4,8%). Hannpumep: as yellow as snow (xentsrii).

o ®E, o0Oo3Hayaronye TOHATHSA, CBs3aHHBIe cOo BpemeHeM (4%).
Hanpumep: white Christmas (PoxmecTBo, Koria UiaeT CHer).

° @®FE, Ha3pIBaIOlIME TMOHSTHS, CBSI3aHHBIE C MPUOBUIbI0 U OU3HECOM
(3,7%). Hannpumep: black money (rpsi3Hbie 1EHBIH).

o ®E, o6o3Hauaronye KOHKPETHBIM mpeamer wik Bemb (3,1%).
Hanpuwmep: black flag (mupatckwuii dhaar).

o ®E, oOos3navaromue mnpupoanbie sBiacHus (2,7). Hampumep: blue
water (0TKpbITO€ MOpE).

o ®E, ob6o3navaromue npupoansie pecypesl (2%). Hanpumep: black
gold (wedrn).

o ®E, naszwiBaromue tepmunbl (1,2%). Hanpumep: black hole (Uepnas
JIbIpa).

o [Ipoune ®E ¢ xommoHeHTOM-1IBeTOOOO3HaUeHHEeM (2%). Hampumep:

white magic (Oenas marus).
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Cnenyer Takke OTMETUTb, YTO aHIJIMHCKas (paszeosiornyeckas KapTUHA
MHUpa XapaKkTepu3yeTcs MpeBalMpoBaHueM npuaraTenbHoro black, 3arem cnenyer
blue, a 3arem red. IlBera Takme, kak white, green, MpeACTaBIAIOT CPEIHIOIO
creneHs ynorpedurenbHoctd B @E. DTH 1BeTa MpeACTaBiISAIOT SAPO IIBETOBOM
KapTUHBl MHpa. MeHee SpKO TMpencTaBieHbl (Pa3eoqOTU3MBI, COAEpIKAIIUe
KOMITOHEHTBI brown. yellow, grey, 4To TOBOPUT O TOM, YTO OHHU HE SIBJISIFOTCS
0a30BBIMHM B BOCIIPUATHH aHIJIMICKOTO YeJIOBEKa OKpyskaromero mupa (lroasesa,
Crapyk, 2014).

NnuomaTtuka 1iBeta oToOpa’kaeTcs B MHOTOIUIAHOBBIX (PPa3eosIOrHuecKuX
CIIOBapsiX, CpeAM KOTOPHIX Hamboyiee aBTOPUTAPHBIMU SBISIIOTCS  «Pyccko-
aHrMickui (paseosorunueckuii ciosaps» A.B. Kynuna, «Oxford Dictionary of
English Idioms» n «Cambridge International Dictionary of Idioms».

OcoObIii  uHTEpEC TMPEACTaBISIET CJIOBaph HJIMOM C KOMIIOHEHTaMU
LIBETOO0O3HAaUYeHus1, co3JaHHbli koMmnaHueii BBC u Haxomsmuiics Ha uX
ANEKTPOHHOM caite. K coxanennto, naHHblid cioBapb coaepkuT OE Tonbko ¢ 6
nsetamu: blue, green, red, silver, gold u white. C kakapIM 1[BETOM MPEICTaBICHBI
TPU UJUOMBI, KOTOpPbIE OOBSICHSIIOTCS W WLIIOCTPUPYIOTCS KOPOTKMM BHUJIEO HA
aHTJIMICKOM si3bIKe. MUHYCOM JIaHHOTO CIIOBaps SIBISETCS TO, YTO €ro pazpadboTka

OCTaHOBHUJIACH U HE OXKHUIAETCS B OJIDKaMIeM Oy Tyiiem.

1.3 CumBoJiMKa IBETOO003HAYEHUI B AHIJIOA3BIYHOMN JUHTBOKYJILTYpPe

[IBeT BBI3BIBACT B YEJIOBEKE pas3Hble YYBCTBA: IOKOM, BO30YXIEHUE,
HEroJI0BaHUE, paBHOAYLIME, paaOCTh, OLIYIIEHWE TEIUIA WM XOJIOJAd, YTO
BO3JICHCTBYET Ha MCHUXUKY W (PU3UOJOTHUIO. DMOIMOHAIILHOE BO3JCHCTBUE I[BETA
Ha 4YeJIOBeKa He ocTaéTcss 0e3 BHMMaHWUA W MMEHHO TO3TOMY €ro Hu3jaBHa

HaaCpIM OoNpCACICHHBIM CUMBOJIMYCCKUM 3HAUYCHHUCM.
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B oTimune ot pycckoW KynbTYypbl, B aHTJIMMCKOW KYJIbTYPE BBIACISIOT

OJIMHHAIATh OCHOBHBIX IIBETOB: OCJIBIMA, YEpPHBIN, CEpbIH, KpacHBIN, 3€JICHBINH,

OpPaHKEBBIN, KOPUYHEBBIN, CHHUN, PO30BbIH, (DMOJETOBBIN U KEITHINA IIBETA.

JIuuruct P.P. 3akupoB, wuccieayss aHIrJIOSI3bIYHYIO KYJIbTYpy U €€

OTOOpaXeHus B SA3bIKE, BBIJICIUI HECKOJIbKO 3HauYeHWI Oenoro 1nseta (3akupos,

2001). K aTM 3HAYCHHSIM OTHOCSTCS:

HeBuHHOCTB, UMCTOTA, CBETIIOCTb.

Bbrennocts vin OebIil IIBET.

YT0-TO HETaTUBHOE.

CBSTOCTB, 00’KECTBEHHOCTD, BBICIIIAS] MYIPOCTb.
Panocts, cuacthe 1 ynaya.

CMmsaryenne HEraTUBHOM KOHHOTAIHAH.

Cuer.

H.A. 3aBbsiioBa mpuilia K BBIBOAY, YTO B AHIJIMHUCKOW KYJIBTYpE YEpPHBIN

LIBET COOTHOCUTCH C.

CMEpPTH.

UeM-TO moXuMm. DTOT LBET SBISETCS CUMBOJIOM TPYCTH, Tpaypa H

YepHbIM LIBETOM, TO €CTh NIEPEIAET CBOE MPSIMOE 3HAYEHHE 1[BETA.
HeratuBHbpIMU KauecTBaMU M YEpPTaMU XapaKTepa JHOACH.
[TocTostHCTBOM, CBOOOI0H, yMEHHUEM MPEIBUACTH PA3BUTHE COOBITHA.
[TpupoaHBIMH OOTATCTBAMMU.

TspKenbIMU TIEpUOJIaMU KU3HU U JIMIIICHUSIMHU.

Yem-To, 4TO CBA3aHO cO chepoil TOProBiau U (PUHAHCOB.
KoHkpeTHbIM Tparuueckum THEM B BennkoOpuTaHuu.

YcuneHueM HeraTUBHBIX TTOHITHH U SIBJICHUM.

Yem-To IMOJOXKUTCIIbHBIM, TO CCTb HCCCT XOpOIICC 3HAYCHHC

(3aBwsutoBa, 2011: 87-94).

Cepbn‘/i IIBECT, KOTOpBIfI, KaK M3BCCTHO, IIOJIY4YacTCA U3 CMCIIMBAHUA YCPHOI'O

u 0esoro, MoXkeT 0003HayaTh KaK 4TO-TO XOpollee, Tak U 4To-To mioxoe (['ydok,
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Yupoxk, 2012). Tak, oH MoxeT 0003HA4YaTh HYAHOCTb, OJHOOOpa3He U CKYKY;
MpPa4YHOCTh;, MYJPOCTb M TPEKJIOHHBIH BO3pacT. A B OTHOIICHWH TPABUTEIS OH
nepeacT 3HaueHNEe CKPHITOCTH U 3aBYAIUPOBAHHOCTH.

Jluareuct C.B. KynumHckas, cpaBHuBas (paszeosorudeckue 0OOpPOTHI C
KOMITOHEHTOM «KPACHBIN I[BET» B PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3BIKAX, C/IeJiaja BBIBO/I,

YTO B aHIJIOS3BIYHOM KYJIbTYpPC KpaCHLIﬁ OBCT COOTHOCHUTCA C.

o OnacHOCTBIO, YEM-TO 3aMPEIICHHBIM U BPaXACOHBIM.

o SpocTeio, pazapakeHueM.

o CmyleHnem.

o PeBomronuen u COManuCTUYECKUM CTPOEM.

o Cayxalum Wil 4eI0BEKOM, Ha/IeJICHHBIM TPO(ECCHOHATN3MOM.
o Kpacoroii, mpuBIEeKaTENBbHOCTHIO U 310POBBEM.

o [Ipa3gHOCTBIO.

o Yobrrounocthio (Kymunckas, 2015: 131).
Vuenniii E.B. 3enennHa BbIeINIa OCHOBHBIE 3HAYECHUS 3€JIEHOTIO I[BETA B

aMEpUKaHCKOU U OPUTAHCKOU KYJIbTypax:

o HeonbITHOCTH, MOJTIOAOCTH U HAUBHOCTA.
o 3aBUCTb, PEBHOCTh U IPYTE€ HETaTUBHbBIC YYBCTBA.
o bnaronpustHoe cTeueHrne OOCTOSATEIBCTB. IJTO 3HAUYCHHE 3EJICHBIN

IBET NpHOOpE JIUIIb HEJTABHO.

o Heno3pesuivie ppyKThl U OBOILIH.
° PacturenbHOCTB, TpaBa u Jec.
o 3HaHue U yMEHHUeE BhIpanuBarh pactenus (3enenunna, 2010: 352-353).

OpanxeBblii IBeT He ynotpeonserca B OF, oqHako B aHTTUNACKON KapTUHE

MHpPa OH MOXKET COOTHOCHUTHCH C.

° PanocThio u cuacTheM;
o DHEPrueu u 310pOBLEM;
° KpeaTuBHOCTHI0;

b OHTI/IMI/ICTI/I‘IHOCTBI-O;
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o C mutpycoseiMu ¢pykramu (Orange color meaning).
B anrno-pycckom ¢pazeonornueckom cioBape A.B. KyHuHa kopuyHeBbIii

LBET 00JIaJaeT CIEYIOMENR CEMAaHTUKOM:

o CuMBonuKa Qammusma;

o [lenpeccust v yHBIHHUE;

o CKy4HOCTB;

o MpayHoe pa3aymbe U pa3MbIILICHUE;
° Breninuii Bu M1o/iei;

° [Moenenune moaeit (Kynun, 1984).

B aHrnuiickoil TMHIBOKYJIBTYpPE CHHEMY M TOJIyOOMY IIBETY COOTBETCTBYIOT
cioBa blue u light blue coorBerctBeHHo. Omnako B ®DE st aBa 1Bera
MIpeICTaBIICHbI OJTHUM CJIOBOM blue.

lomyGoit 1BeT accouuupyercs ¢ OJaropoJHBIM MPOUCXOXKACHUEM U
Biactbio. B CIIIA oH cBsI3aH C MypUTaHCKUMU HPaBaMU M CTPOTOCTHIO. DTOT I[BET
TaKXe MOKET 03HAYaTh YTO-TO HEOOBIYHOE U HEOIIPEICTICHHOE.

CuHuM UBET aCCOLMUPYETCS:

o C nenpeccueil, XaHapoil MU TOCKOM.

o C 4eM-TO HEJOCTHKUMBIM, C HJI€aJIOM HJIM MEUTOM.

o C apucTokpaTHei ¥ BBICOKUM COIHMATBHBIM MTPOUCXOKICHUEM.
o C yeM-TO OCKOpPOUTENBHBIM, TPYyObIM U HEMPABUIIbHBIM.

o Co 3nmeiMu cuiiamu (Aromosa, 2011).

MHorue JUHTBUCTBHI OTMEYAIOT, YTO PO30BBIM LBET COOTHOCHUTCS JIUIIb C
HECKOJIbKUMH 3HAUYCHUSMU

° C oNTUMHU3MOM U PAJIOCTHBIM B3TJISIOM JIFOJIEH Ha KU3Hb.

o C XOpoIlIUM BHEITHUM BHIOM U 310poBbeM (3akupos, 2003: 11-12).

@UONETOBBIM UBET IPEICTABICH JABYMS CJIOBAMH B aHIVIMHCKOM S3BIKE
«purple» u «violety u TpakTyeTcs cleayomuM 00pa3oMm:

° Benuuue, 3HaTHOCTB, CUMBOJ KOPOJIEBCKOM BJIACTH.

o OU3NONIOTHIECKHNE OCOOCHHOCTH YeJIOBEKA (SIPOCTh, 37IOCTh ).
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° be306uaHbIi YenoBek, KOTOPhIA HE MOXKET MOCTOSITh 3a ceOsl.

o YMEPEHHOCTD, CAEPKAHHOCTb.

o HyxoBHocTh (BoitHoB, /IpskoBa, 2015).

VYyuenas H.C. Bapdonomeesa u apyrue si3bIKOBEIbI 3aKITFOUNIIH, YTO JKEIIThIH

OBCT CUMBOJIM3UPYCT!

° OmnaBime JIMCThS U OCCHB;
o PobocTh 1 TpycOCTb;

° bone3Hsp;

o Hemnpapnomogo6HOCTE;

o HuskonpoOHyto npeccy;

o [IpocTuTynuo;

o [Tomnocts (Bapdoaomeena, 2016: 32-33).

Takum 00pazoM, KaxAblid IIBET UMEET CBOIO CHUMBOJIUKY. DTO CBSI3aHO C
MICUXOJIOTUEH YEJOBEKAa M WCTOPUEH pPa3BUTHUS CTpaHbl mpoxuBaHus. Kaxagomy
Hapoay MPHUCYI ONpeeIeHHbIH HAllMOHAJILHBIA XapakTep, KOTOPhIA B OOJbIeH
CTEIIEHU OITpENIEIIAET B3I JII0IEN Ha OKpYKaromui Mup. 3-3a pa3HbIX ycinoBun
CYIIECTBOBAHUS U PA3BUTHUSA [IUBWIN3AIMN, OJHUA U TE K€ I[BETA Y PA3HBIX HAPOJOB
CUMBOJIM3UPYIOT PAa3JIUYHBIC SIBJICHUS U BBI3BIBAIOT OIPEICICHHBIE aCCOLIMALINHU.
ACCOIMAaTUBHOCTh IIBE€TAa HauWOoJiee YETKO TMPOCIEKUBACTCS B SI3bIKE B BHIIEC

Pa3IMYHOTO POJA YCTOMUYMBBIX COUETAHUM, COJICPKAIIMX [IBETOBOM KOMIIOHEHT.
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BeiBoanl o I''IABE 1

B Xome mpoBEONEHHOr0O HaMM TEOPETUYECKOTO MCCIEAOBAHUSA, MBI
ONpENENUIIA, YTO MPOOJIEMON COBPEMEHHOTO IIBETOHAMMEHOBAHUS SBIISAETCS
BOMNpPOC 00 Kiaccu(uKalMy [BETOB M BBIJCICEHUU OCHOBHBIX LIBETOB. B mgaHHOM
paboTe Mbl pEelniIN BbIAEHUTh 11 OCHOBHBIX LIBETOB COIJIACHO TEOPETUYECKHM
B3rsiiamM Y. Mimuaumsna u [I. Kesa. Opnako, momMuMo 0a30BBIX LBETOB B
AHTJIMACKOM SI3bIKE BBIJEISIIOT Psifl CIOB, KOTOpble 0003HAYalOT OTTEHKH IIBETA.
AHrnniickue cioBa, 000O3HAyaroOlIMe LBETa MOTYT OBITh Takke OOpa30BaHbI Ha
OCHOBE IIEpEHOCAa Ha3BaHUs IMpeAMETa WIM IYTEM CIOXEHUS [JBYX CIIOB-
nBetoo0o3HaueHnilt. Cyddukc ish HeceT 3HaUEHHE HESIPKOCTU BBIPAXKEHHOCTHU
1BeTa, a npuiararenbHeie Tuna dark, bright u npyrux B coueranuu co CIOBOM-
IBETOO003HAUEHHUS MTEPEAAIOT €ro Pa3InvyHble OTTCHKHU.

Mpb1  Takke paccMOTpen TOHATHE (Ppa3eoIOTUUECKOW EIUHUIIBI, €&
OCHOBHBIE MPU3HAKY U pa3inyuHble Kiaccudukanuu dpaseonoru3mMoB. Hamu 6b110
ycTaHOBJIeHO, uTo kiaccudukarus B.H. Illanckoro cuutaercss oOuenpuHATON B
coBpeMeHHOW JMHrBucTUKe. Oco00€ BHHMaHUE Mbl YICIWIN KilacCU(UKAIHIM
®FE ¢ KOMINOHEHTaMH LIBETOOOO3HAUYEHMSI U YaCTOTHOCTh UX YNOTpeOnaeHus. Mbl
TaK)Xe MOAPOOHO M3yuusiu (Ppa3eoJOrnYEecKUe CIOBAapU M OOHAPYKUIIU CJIOBAPb
UIMOM C KOMIIOHEHTaMHU 1IBETOO003HAUCHMsI, pa3paboTanHbiii kommanuein BBC.

MpI1 HccieoBan OCHOBHbIE CHMBOJUYHbBIE 3HAUEHUS LIBETOOOO3HAUCHU B
aHTJIOA3BIYHON JIMHTBOKYJIbTYpe. Kakaplii BbIIEICHHBI HaMu Oa30BbI IBET
UMEET IMPUCYIIYI0 TOJBKO €My CHMBOJIUKY. IIpuTOM, OpaH)KeBBIi IBET HE
yHoTpeOIsieTcsl B aHTJIMUCKUX UAMOMAaX, OJJHAKO U OH aCCOLUUPYETCS C peaausiMu

BHCHIHCTO MHpPA aHI'NIMYaH 1 aMCPHUKAHIICB.
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I'JIABA Il. Cneunduka ceMaHTUKHU IIBETO0003HAYEHUI B AHTJIOSI3bIYHOM

MMEPUOAUKE

B mponecce uccnenoBaHusi HaMu ObUIM MPOAHATU3UPOBAHBI JIEKCUYECKUE
SIUHUIIBI C KOMIIOHEHTAMHU [IBETOOO03HAUYCHUS, TIPEICTABIICHHBIC Ha DJICKTPOHHBIX
caTax JBYyX aMEpPUKAaHCKMX U TATH OpUTaHCKMX Tas3eT. MarepuaiaMu
WCCJICIOBAHMSI TTIOCTY)KUJIN aHTJIOSI3bIYHBIE TEKCTHI TIeproandeckux u3nanuii BBC

News, Independent, Metro, The Economist, The Guardian, The Sun u USA Today.

2.1 ®ynkunuoHupoBanme JiekceM black u white B aHr0s13p19HOM

MMEPUOAUKE

Cpenu ®E c¢ xommonenToM white, ymoTpeOsSIOMUXCS B AHTIIOS3BIYHOM
NEPUOJIMKE, OBLJIO BBISBIIEHO MHOIO BBIPOXKEHHI, B KOTOPHIX KOMIIOHEHT white
MMeEET 3HaUCHHUE «OeNbIiy, «OJCTHBIIN.

e As white as a ghost — OnenHbIf Kak MOJOTHO, CMEPTEIbHO OJICIHBIM.
Hanpuwmep: Practice manager Laura Knowles was left ‘white as a ghost’ and had
to be taken to hospital with stomach cramps after consuming the drink (Radnedge,
2014).

e As white as a sheet — GyenHbIl Kak MOJOTHO; Oenblii kak Men. Hanpumep:
The driver wasn't hurt but he looked as white as a sheet, he was no doubt trying to
think of how he was going to explain it to his bosses at Ford (Hartley-Parkinson,
2015).

YrnoTtpebneHue mnpuiarateabHOrO White YacTo CMSr4aeT HETaTUBHYIO

KOHHOTAIIMIO, YTO OTOOpaXkaeTcs B CIEIYIOIIEM IIpUMeEpE:
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e White lie — HeBuHHas J105Kb; 0€300HMIHAS JI0Kb; JIOKb BO Oyaro. Hampumep:
Her mother has now characterised Gibson’s alleged deception over claims she had
cancer and used a healthy diet to cure it as a “white lie”” (Jabour, 2015).

Tem He MeHee, B pe3yjbTaTe HAIIETO WCCICAOBAHUS Mbl BBICHUIIH, YTO
OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO MpOaHATU3UPOBaHHBIX DPE ¢ KOMIOHEHTOM O€blii I[BET
UMEIOT HETaTUBHYIO KOHHOTAITHIO.

e White elephant — HeuTo 4pe3BBIYAHO JOPOrOCTOSAIIEE, HO HE MPUHOCAIICE
IPAKTHYECKOH  TIOJB3bI; OOpeMEHUTENbHOe wmMylnecTBo. Hampumep: The
Government has an obligation to support St Helena but a £285 million white
elephant serves neither its people nor the taxpayers footing the bill (Birchall,
2016).

e To raise a white flag — cnarbcs; mogusaTh Oenbiii ¢uar. Hampumep: It's
impossible that it will make us afraid or give up or raise the white flag (Sherwood,
2011).

Hapsimy ¢ ¢paseomoruamMamMu Mbl BCTPETHIIM PsJ CIydaeB YIOTPEOJICHUS
cioBa White B poiu MeTadopsbl.

Mertadopuueckoe  Beipaxxenne ~ White-tie  event  (odunmansHoe,
TOPKECTBEHHOE MEPOIPHITHE) OCHOBAaHO Ha CMEKHOCTH 3HAYCHUH. DJICMCHT
onexbl White tie (rajctyk-6abouka) sSBISETCS YACThIO MYXKCKOTO KOCTIOMA IS
TOPKECTBECHHBIX MEPOIIPUSATHI, H, CIIEJOBATEIbHO, COOBITHE, Ha KOTOPOE €ro
HAJICBAOT, SBJIICTCS OPHUIIMATTEHBIM.

Hanpuwmep: A bit more mingling may take place at the biennial Magdalene
May Ball, a compulsory white-tie event hosted by the college Master (Dean, 2012).

Metadopa to whitewash o3HadaeT ompaBaaTh KOro-TO, OOEIHTB,
peabunutupoBath. OHa 00pa3oBaHa HAa aHAJIOTWU, MO KOTOPOU JrOJeH OOeNSIoT
(ompaBABIBAIOT) 3a YTO-TO HEXOpOIee TMOJO0HO TOMY, Kak TpS3HBIC CTCHBI
MOKPBIBAIOT HOBBIM CJIOEM TOOCIIKH, YTOOBI CKPBITH IPS3b.

Hampumep: The investigation into the “Tatler Tory” was branded a
“whitewash” as senior Conservatives were cleared despite evidence that his bad

behaviour was widely known (Cole, 2016).
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Bripaxkenue to bleed someone white (0000paTh 10 HUTKH; BbIKayaTh BCE
nensru) Oeper cBoe Haudano B 20 Bexke. OHO O3HAuUaeT, YTO MOXKHO TMOTEPATH
CTOJIBKO KPOBH, YTO YCJIOBCK 6J'ICI[HCCT, d B TO BpCMs CHUTAIOCH, UYTO ACHBI'H - 9TO
KpOBb TOPI'OBJIM.

Hanpuwmep: Rita Heyster lived in the shed in the Jarvis' garden in Balbardie
Crescent. Their bakery business in the Borders had made a fortune from the Jus-
Rol brand of pastry, the court heard, and Jarvis boasted to a local barmaid she
had money, a car, a big house and that he was going to bleed her white (BBC,
2011).

Cnenyromee meradopuueckoe BbipaxkeHwe White-knuckle ride (kpatine
HCPBO3HAA IMOC3AKa WU aTTpaKHI/IOH) ooee COBPCMCHHO. OHo cBsA3aHO C TEM, UTO
ATTPAaKIKMOH B IIapKC HACTOJBKO CTpaLHHBIi'I, 4TO YCJIOBCK 4YCpPECUHYp CHIIBHO
ACPIKUTCA 3a IICPHJIa U KOCTAIIKH Ha €ro PyKax OeJIeIoT.

Hanpuwmep: What | thought would be an hour of fun (yoga! hammocks!
gravity! what's not to like?) turned into a white knuckle ride (Rickman, 2016).

Mertadopa white hope (iuiio, Ha KOTOpOe BO3JararOT OOJIBIIHE HAICHKIBI)
obOpazoBanack B 1911 romy. B ToT Tom B cdepe Ookca, Ooibllive HaIEHKIbI
BO3JIaraJii Ha HEKOro OEeJOKOKero OOKcepa, KOTOPbIA JOHKEH ObLI MoOenuTh
IIEPBOTO YEPHOKOXKETO YEMIIMOHA MHpA B CYNEPTSHKEIOM Bece. Temepp 3TO
BBIpQKEHHE YNOTpEOIIsieTcs U B APYyTrux chepax.

Hanpuwmep: Before Trump came along, Alex Jones was the great white hope
for an army of disillusioned Americans (Cook, 2016).

Yr1o kacaercs YCPHOTO IBCTA, TO B aMCPUKAHCKUX H AHTIMMCKUX Ta3eTax
YacTO HCIOJIB3YIOTCS HWAMOMBI, TJe KOMIOHEHT black mepemaer cBoé mpsimoe
SHAYCHHUC, TO €CThb 3HAYCHUEC YCPHOI'O LIBCTA.

e Black as night — ouens TemHbIif; uepHbIii kak Houb. Hampumep: Black as
night, they looked right at me, then loped off through the trees (Jenkins, 2016).
e Pitch-black — uepnsrii, TemHBI, Kak cMosib. Hanpumep: It was pitch black,

with the only light coming from a pedestrian footbridge (BBC, 2016).
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YepHblid IBET TakKe SIBISIETCS CHMBOJIOM HETaTUBHBIX KadeCTB W YepT
XapakTepa Jiroieid 1 00BEKTOB:

e Black sheep — mapmmBas oua. Hatipumep: I'm definitely seen as the “black
sheep” of the family (Larbi, 2016).

B nmmmome black market (wepHbliii ppIHOK) YEepHBIH IIBET HMEET XapaKTEPHOE
JUTSL HETO 3HaYeHHE CBsI3U cO cepoii ((MHAHCOB U TOPTOBIIH.

Hanpumep: A transgender woman’s body was horribly disfigured after black
market fillers turned out to be cement (Baillie, 2015).

B anrnosi3eiaHOM nepuoivke BCTpeuaeTcs MHOro Metadop, B KoTophix black
UMeeT 3HAYCHUS CHHSAKA, TaK KaK TeMAaTOMBI 94acTO OBIBAlOT OYEHb TEMHOTO I[BETA,
MOYTU YEPHOTO.

e Black eye — cunsk mo rmasom; moaOuThii ra3. Hampumep: A black eye
usually looks more dramatic than it is (Dillner, 2010).

e Black and blue — B cunskax. Hanpumep: A couple were left black and blue
after a gang launched a homophobic attack on a train bound for London following
a Valentine’s Day meal (Crouch, 2017).

Metadopuueckoe Beipaxkenue black box (depHslii sIKMK) HUKAaK HE CBS3aHO
C IIBETOM OOPTOBOI'O CaMOIIKCIIA, TAK KaK OH SIPKO OpaH)XeBoro 1eera. Het Tounbix
JTAHHBIX, OOBSICHSIONIMX OTKyJa IIOIIIa aCCOIMAIlis Ha3bIBaTh €r0 YCPHBIM
saimukoM. CamMoil TOMyJSIpHOW SBJISETCSI TEOPHUsS, YTO CaMOIMUCEIl HYXKEH s
paccienoBaHus Kartactpod, a, CieoBaTeIbHO, OH CBSI3aH CO CMEPTSIMU JIIOJIeH U
TpaypoM, 4TO, KaK MPUHSATO, CBA3BIBAIOCH C YEPHBIM IIBETOM.

Hanpuwmep: Judging by the first data from the black box, the situation was
completely unexpected for the crew as both pilots lots control over the plane
(Crouch, Stewart, 2016).

Bripaxenue black-tie event (odunmanbHblil mpuem; oduipaabHas BCTpeya)
00paszoBajoch B pe3yibTaTe JIpecc-Koja, KOTOPhIA oOs3aTeNeH IJisg COOJIIOACHUS.

My K4uHBI JOJDKHBI OBITH O/I€THI BO (ppak u rayictyk-6adouky (black tie).
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Hanpumep: Protesters have clashed with police outside a pro-Donald
Trump black tie event in Washington DC, as tens of thousands of people prepare
to take to the streets to oppose his presidency (Lusher, 2017).

Amnanorununo obpaszoBaniack HomuHanus black suit (nemoBoit kocTiOM), Tak
KaK B OCHOBHOM TaKHWC KOCTIOMBI YCPHOI'O IIBCTA.

Hanpumep: Mr. Ford has been photographed by countless magazines,
usually in his uniform of an immaculate black suit, black tie, crisp white shirt and
just the right amount of stubble—a uniform he is wearing when we meet in a

London hotel (The Economist, 2016).

OpHOM W3 caMbIX TOMYJSPHBIX M YCTOSBIIMXCS MeTadop B HACTOSIICE
Bpems sBisiercss black people (uepHokokue), KOTOpas 00pa3oBanach Ha OCHOBE
[IBETa KOXKH DTUX JIOJCH.

Hanpuwmep: While my husband and | were trying to help black people vote in
Alabama, Jeff Sessions was trying to put us in jail (Turner, 2017).

CoBcem HemaBHO mnpunararenbHoe black  cyOctanTupoBamocs B
cymtectButenbHoe blacks, koTopoe HOMUHHpYET pacy YSPHOKOKHUX JTFOICH.

Hanpuwmep: There were also poll taxes that blacks could not afford, and
plain intimidation (The Economist, 2005).

Msl Takke oOHapyxuiau nociouity the pot calls the kettle black (ubst 661
KOpOBa Mblyaa, a TBOsI Obl MOTYala; 00a XOPOILH):

“This is the pot calling the kettle black”, Kirit Parikh, a former member of
India’s planning commission, told BBC News (Harrabin, 2015).

OnHoit u3 MHTEpecHbIX Haxonok crana peanus black pudding (xkpossHas
kojbaca). Panbmie cmoBo pudding nmeno 3HaueHue «kojbdaca», a black, kak yxke
OTMEYAJIOCh BBIIIE, COOTHOCHUTCS C I[BETOM 3aCTHIBIICH KPOBH.

Hamnpumep: I claim [ don'’t like the Full English Breakfast, but it’s only the
blandness of the baked beans or the black pudding that I don 't like; I love the rest
and sometimes dream of a fine porridge (Brown, 2017).

Takum oOpaszom, Oenblii MBET yHMOTPEOSIETCS B 3HAUCHUAX «OJICTHBIN,

((66Hblﬁ>>, CMATYACT HCTAaTUBHYIKO KOHHOTALMIO  HIIA 0003HA4YaeT dYTO-TO


http://www.independent.co.uk/news/world/americas/donald-trump-inauguration-poem-barack-obama-tyrant-scottish-heritage-a7530506.html
http://www.independent.co.uk/news/world/americas/donald-trump-inauguration-poem-barack-obama-tyrant-scottish-heritage-a7530506.html
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HeratuBHoe. CpenM HOBBIX 3HAYEHMHM 53TOro 1BeTa HaMu ObUIM BBISIBIEHBI
3HAYCHUS] «O(PHUIIMAILHOE MEPOIPHUATUE», «OMpPaBAATh KOTO-TO», «0000path 10
HUTKW», «HEPBO3HAs MOE€3[Ka» M <JIMI0, HAa KOTOPOE BO3JIAratoT OoJblIne
HAJICKIBI».

YepHblil BET 0003HAYAET YTO-TO HEraTUBHOE, CaM YEPHBIN LIBET, CUHSIK U
COOTHOCUTCSI C O(UIMAIBHBIM MPUEMOM M JIEIOBBIM KOCTIOMOM. OJHako yaiie
BCETO 3TOT LBET YHNOTPEOISAETCS JUIsl HOMHMHALIMM YEPHOKOXKUX JIIOJIEH U UX Pachl B

o01IeM.

2.2 @OyHKIHOHWPOBaHMeE JeKceMbl blue B aHI10A3bIYHOI EPUOINKE

B PE3YIIbTATC UCCICIOBAHNA Mbl BBIAACHHUIIM, YTO BO MHOTHUX ®E cunuit OBET
COOTHOCHTCS C IENPECCUEN U XaHAPOU.

e In a blue mood — B Mmenanxonmueckom HactpoeHun. Hampumep: Whenever |
was in this blue mood, | would open my trunk and look through the secret
treasures | had brought with me: colourful sweet wrappers, pretty handkerchiefs, a
few handicrafts made by my favourite classmates (Zhu, 2007).

e To feel blue — rpyctuts, ObITh B MogaBICHHOM cocTosiHMK. Hampumep: SO,
if you're feeling blue, a multi-coloured treatment could be just the thing your
internal colour palette is yearning for (The Guardian, 2008).

CneayeT OTMCTUTDb, YTO AOBOJIbBHO YadCTO HCIIOJB3YIOTCA BBIPAKCHHA, B
KOTOPBIX CUHUU LOBCT nepcaacT camM CUHUU IBCT U €I'0 OTTCHKMU.

e To turn blue — nocuners. Hanpumep: Manchester's skies turn blue for City
Premier League victory parade (Pidd, Lloyd, 2014).

e Royal blue — spxo-cunuii. Hampumep: Her six siblings helped her get
around as she grew up, says Rabiya, but she wants to be more independent. She is

dressed smartly in royal blue, sitting up in bed at St Stephen’s hospital in Delhi,


http://www.independent.co.uk/topic/NewDelhi
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where she is having a series of operations in the hope of one day moving by herself
(Forster, 2017).

e Blue in the face — wusHemorarb, BBIIOXHYTHCS, OOECCHIIUTDH, IO
nocuHenus». Hanpumep: It should be very easy to enjoy this wine until you re blue
in the face (Duggins, 2016).

Kak B pycckoMm s3bIKe, TaKk M B aHIJIMACKOM S3bIKE CHHUH IBET
ACCOIMUPYETCS C BBICOKUM COIMATBHBIM TIOJIOKEHUEM B apUCTOKPATHEH.

e Blue blood — «romyGast kpoBb», apHCTOKPATHYECKOTO IMPOUCXOXKICHHS.
Hanpumep: The former student lacks blue blood, is neither a lady nor a princess
and does not have a double-barrelled name (Metro, 2010).

B unanome turn the air blue (pyrarbcs, ckBepHocmoButh) KommoHeHT blue
MMeeT 3HauCHUEe IPpyOOCTH U HETIPABUILHOTO TTOBEACHHUS.

Hanpumep: Amanda Barrie, 81, turns the air blue on Lorraine by bragging
she was ‘s*** hot on a segway’ while filming in Tel Aviv (Pearce, 2017).

®E out of the blue (HeoxunanHO) ABIASCTCS MHTEPECHOM, TaK Kak B HE
KOMITOHEHT blue He BBICTYIMaeT HU B KOTOPOM M3 CBOMX OCHOBHBIX 3HAUCHUH.

Hanpuwmep: Out of the blue, the London side said it couldn’t sell off bond
exchange MTS to keep Europe’s competition watchdogs sweet because that would
upset Italy, which relies on MTS, and its regulators and could ruin its business in
the country (Moore, 2017).

BooOmie, cuHUI LBET SBISETCSs OAHUM M3 CaMbIX YIOTpEOJIsSEeMbIX B
pasnuYHBIX cdepax KU3HU JIIOJCH, MOATOMY MBI HAIUIA MHOTO MPUMEPOB
MeTadop U )KaprOHHBIX BRIPAKEHHU C KOMIIOHEHTOM blue.

Metadopa blue Monday (Tsokensiii MmoHeneNnbHUK) ObLIa MPEIIOKEHA
yaenbiM Kimuddom Apnamnom B 2005 romy. OH cozman ocobyro dopmymy, 1o
KOTOPOH CaMbIM JICTIPECCUBHBIM JTHEM OKa3aJICs TPETUH TOHEICIbHUK SHBapS.
JlokTOop ApHa yden Takue BaKHbIC (aKTOPHI, KaK MOTOIHBIE YCIOBHUS, YPOBEHb
3aJI0JDKEHHOCTH (BCE JIEHBIM YIUIM Ha POXKICCTBEHCKHE TOJApPKU), OUYEPEIHOE
HEBBITMIOJTHEHNE HOBOTOTHUX OOCIIaHui 1 HU3Kasi MOTUBaIus. B nampHelem 3Tot

TCPMUH CTAJIX UCII0JIB30BATH I'a3€Thl U PCKIIAMIIIUKH.
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Hanpumep: It's officially the most depressing day of the year and has been
dubbed «Blue Monday» (Monkey. 2007).

Bripakenue true blue (BepHbI, peBHOCTHBIN CTOPOHHMK, IPHBEPIKCHEI)
Oeper cBoe Hayaso B 17 Beke. B TO BpemMss B OJHOM W3 AaHIJIMHCKHUX TOPOIOB
ACJAJIN TKaHb CHUHCTO HBCTA, KOTOpad AK€ ITOCJIC MHOI'OKpPATHBIX CTHPOK HE
TCpsJIa CBOCTO IBCTA. OTCIOI[a, 9TO BBIPAXCHHUC CTalIM HCIIOJIIB30BATHL H IIO0
OTHOHICHHIO K BCPHBIM JIIOJAM, IIOTOMY 4YTO OHH HC MCHAIOT CBOCTO ITOBCACHUS.

Hanpuwmep: Tory feminists: the true blue sisterhood (Hinsliff, 2012).

Tepmun blue collar («cuHue BOPOTHWYKKY, MPOU3BOJCTBEHHBIC pabouue,
pabouuil Kiacc) Hadajn ucnoiab3oBatbes ¢ 20-x rogoB 20 Beka, Tak Kak pabouune
HOCHWJIM CHHIOIO YHH(POPMY.

Hanpumep: Capitalism had declared war on blue-collar prosperity itself
(The Guardian 2016).

®paza blue state (mTar, XUTETH KOTOPOTrO MOJICPKUBAIOT IMAPTHIO
JIEMOKPATOB) TUIMYHA JIJII aMepUKaHCKUX peanuii. CBoe Ha3BaHUE OHA MOJy4Yusia
u3-32 TOTO, YTO BO BpeMsi BHIOOPOB Ha BBIOOPHOW KapTe, MITaThl, KOTOPHIC
TOJIOCOBAJIM 32 MAPTHUIO JEMOKPATOB OKPAIIUBAIA B CHHHUM 1[BET, HEO(DUIIHMATIbHBIN
LBCT IMIapTHH.

Hanpuwmep: If you live in a Blue State, help get state laws passed to
circumnavigate Trump. For example, before Roe vs. Wade, California and New
York legalised abortion in their own states. Make your state set an example
(Marsden, 2017).

MeTtadopa Blue Planet (rony6as mianera, 3emiist) MOJIy4drsI CBO€ Ha3BaHHE
13-32 OOMJIHS BOJIBI HA TIOBEPXHOCTH IUIAHETHI U (MJTH) OTTEHKA aTMOC(HEPHI.

Hanpuwmep: Europe in fact has the military power to wipe out Islam from the
face of the blue planet (The Economist, 2015).

Xapronusm in a blue funk (B manuueckoM COCTOSIHHH, B TAHHUKE) MMEET
JIOBOJIBHO JIOJITYIO0 UCTOPHIO. [10 JaHHBIM cloBaps, B cepennHe 18 Beka MmosiBUIOCH

BeipakeHue in a funk (B momaBieHHOM cocTOsIHMM), a BEK CIOYCTA K



37

CJIOBOCOYCTAHHUIO ,ZI068,BI/IJII/I IpHUIIaraTCiIibHOC blue B 3HaueHuun «I'IO,ZIBep}KCHHbIﬁ
TPEBOIe UIIA CTPaxy».

Hampumep: | do not accept that the Nazis in the last frantic days of the
camp, when they were in a blue funk, would have gone around with buckets of
cement filling the holes that they were going to dynamite (The Guardian, 2000).

CuHuit IBET o6ﬂaz[aeT AOBOJIbHO IIHUPOKHM CHMBOJH3MOM, TaK KakK
COOTHOCUTCA C I[GHpCCCHGfI, caMMM CHHUM IBETOM H €0 OTTCHKAaMH,

apHCTOKpaTHeﬁ, IIPONU3BOACTBCHHBIMHA pa60qHMH H, Jaxe, € IJIaHETOM 3eMIIs.

2.3 @OYHKIHOHMPOBaHME JeKceMbl red B AaHIJIOSI3bIYHOM MEePpUOIUKe

Kak oTmeyaroT JMHIBUCTBI, B AaHIJIOSI3BIYHON KYJIBTYpE KpACHBIM IIBET
COOTHOCUTCS C YOBITOUHOCTHIO. IMEHHO Takoe 3HauY€HHE UMEET KOMITIOHEHT red B
uaunome to be in the red (ObiTh B monrax). BelpakeHHEe HMMeEET JOTHYECKOE
oObsicHeHue. Panbiie B OyXTalTepCKUX KHHUTAaX MPUOBUIBHBIE —OIEpaIuu
3aMUCHIBAJIN YEPHBIMU YEpHUJIAMH, a YOBITOUHbIE — KpacHbIMU. OTcCioa u
MOBEJIOCH CBSI3bIBATh KPACHBIN LIBET C AOJTaMHU.

Hanpumep: Betsi Cadwaladr is in the red despite its supervision by the
Welsh Government under special measures (BBC, 2017).

dpaszeonoruueckuii obopor to be in the red mpuobpen HOBoe 3HaueHHUE
«UMETH MPOOJIEMBI».

Hanpuwmep: Little Rhody in the red. America's smallest state has mammoth
economic problems (The Economist, 2009).

YacTtoTHbIM siBNIsieTCA ynoTpeOaeHue red B 3HAYEHUHM OMACHOCTH, YEro-TO
3aMpenieHHOr0 U BPAKIeOHOT0, YTO MOXKHO MPOCIEeUTh B crneayrommx OE.

e To catch (someone) red-handed — moiimaTh KOro-auM00 € TOJUYHBIM.

Hanpumep: The 51-year-old sailor was sentenced to four year and nine months for
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assisting unlawful immigration after he was caught "'red-handed" sailing a boat-
load of Albanian men aged 20-44 into the marina on 23 May (Mortimer, 2016).

e Like waving a red flag in front of a bull — 3mute koro-mambo;
BCE PaBHO, UTO pa3MaxHUBaTh KPAaCHOM TpsImKoi mepen ObikoM. Hampumep: Mr
McConnell said this would be "poisoning the well... it's like waving a red flag in
front of a bull (Sopel, 2014).

e Red flag — curnan onacuoctu; npeaynpexaenne. Hampumep: And a recent
study has warned around one in five bowel cancer patients told they have the
disease in A&E, have suffered some of the “red flag” symptoms at least a year
before their diagnosis (Parry, 2017).

e Red alert — cocrtosHHe TOTOBHOCTH TIepe] JIMIIOM OIACHOCTH, OocBas
rotoBHOCTh. Hampumep: Beijing's pollution levels have risen to severe levels,
prompting China to issue its first ever "'red alert" for smog in the city (Szabo,
2015).

Beipaxxenne red tape o0o3HaueT OMOPOKPATU3M, KaHICIAPIIUHY |
BOJIOKWTY. B mpouutom, B AHIIIMM B TOCYIapCTBEHHBIX YUPEKICHUIX JOKYMEHTBI
MPOIIMBAIM KPaCHOM TECHMOW. DJTa Mpoleaypa O3Hadayla, YTO A0 3aKpPBITO U
YUHOBHUK YK€ HE XOTEJI €ro pacCMaTpuBaThb CHOBA. XOTSA celdac HOKYMEHTHI
MPaKTUYECKU HE MEPEBI3bIBAIOT KPACHBIMU HUTKAaMH, (Ppa3eosioruueckuii o0opot
MO-TIPEKHEMY YaCTO UCIIOJIb3YETCS B aHIJIUMCKOM SI3BIKE.

Hanpuwmep: Iranian couple fights red tape and travel ban (USA Today,
2017).

Kak orMeueHo B ciioBapsix, KpacHbId LBET ACCOLUMUPYETCS TAKKE U C
npa3aHOCThI0. MutrocTpaliueit 3Toro 3Ha4eHUs MOXKET MOCTYKUTh (hpa3eooTu3M
red carpet treatment (Top>keCTBCHHBII TPUEM; IPUHSATH 110 BBICIIEMY Pa3psLy).

Hanpuwmep: The organisers of a film festival were left looking rather foolish
after they rolled out the red carpet treatment for a dodgy lookalike (Graham,
2015).

Takoe ’xe 3HaueHHe Npa3AHOCTH MMeeT Meradopa paint the town red

(BecenuThCs; KyTHTh, YCTpauBaTh IIYMHYIO MOMOKMKY). OHa 3apojuiiach B KOHIIE



39

19 Beka, korma MoJjoAbIe JIOAM Tpa3AHOBaNM JeHb He3zaBucumoctu CIIIA,
pasryiuBas o TopoJaM ¢ 3aXKEHHBIMU (heriepBepKamH.

Hanpumep: Pam, who enjoyed a brief stint in the Big Brother house last
year, dolled up in a plunging, figure-hugging blue dress and and bright red heels
to paint the town red with the Faiers sisters (Deen, 2012).

Cnosocoueranue red herring IICPBOHAYAJIBHO O3HAYAJIO TOJbKO KOITYCHYIO
CCIICIKY. OI[HaKO B COBPCMCHHOM MHPC OHO 4YaCTO HCIIOJIB3YCTCA B IICPCHOCHOM
3HAYCHUC ((OTBJIeKaIOHH/Iﬁ MaHCBpP». Taxon CABHUI' B 3HAYCHHH IIPOHU3O0LICI B
CICACTBHUC TOI'O, YTO CHJIBHO IIaXHYIIasA KOIIYCHASA CCJICAKA HMCIIOJIB30BaJIaCh IJIA
TOTO, YTOOBI COMTH OXOTHHYBUX COOAK CO cle/a.

Hanpuwmep: This means that overpopulation is a red herring (Eisenstein,
2014).

OudeBuIHO, YTO Heo(HIMATLHOE Ha3BaHUE IIaHeThl Mapc - metadopa Red
Planet o0Opa3oBajiock B pe3yjbTaTe KpacHO-OPAH)KEBOTO I[BETa MOBEPXHOCTH
IIJIAHECTHI.

Hanpuwmep: The red planet currently has two small moons, Phobos and
Deimos, but Purdue University scientists theorise at one point in the planet’s
history there may have been just one considerably bigger satellite (Flood, 2017).

Crout oOpaTuTh BHUMaHHE Ha BeIpakeHue red-hot, Tak kak oHO MMeeT JaBa
3HAUYCHUA.

® HCHUCTOBBIM, CWIbHBIN, packalieHHbI. Hampumep: 4 major seniors’ lobby
group has warned the Coalition there is “red hot” anger over changes that will
push 100,000 people off the aged pension and said seniors would rally during the
election campaign (Chan, 2016).
® TOpSYMil, CEKCyaJbHBIM, CTpacTHBIA. JlaHHOE 3HAYE€HHE BIIEPBHIC OBLIO
yrnoTpedsieHo B 1926 ronay B mkazoBoM cienre. Hanpuwmep: Fifth Harmony look
red hot as they share first group photo as a foursome after Camila Cabello quit the
band (Robinson, 2017).
B  aHMOs3bIYHOM  JIMHTBOKYJIBTYPE KPACHBIA [BET CUMBOJIM3UPYET

OIMaCHOCTb, YTO-TO 3aIPEIIEHHOE, YOBITOUHOCTb, OIOPOKPATH3M, MPA3IHOCTH U


https://www.theguardian.com/australia-news/coalition
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IJIaHCTY Mapc. B IMOCICAHCC BPEMA €I'0 TAKIKEC CTaJIM aCCOIMHUPOBATL CO CTPACTBIO

H CCKCYAJIbHOCTBIO.

2.4  @dyHkuuoHupoBaHue JieKkceMbl yellow u orange B aHII0S13bIYHOI

nepuoanKe

B TekcTax aHINIOA3BIYHBIX Ta3€T YaCTO HMCHOJIb3YETCS HAMOMBI C JKEIITHIM
IBETOM JIJII OITMCAHUS TPYCIUBOTO U MAJIOAYIITHOTO YETIOBEKa.

o Yellow-bellied — Ttpycnussiii, mManoaymssiii. Hanpumep: SO every
time 1 make a yellow-bellied retreat under the guise of work, am | dragging the
kids backwards to the grief of their mum’s death? (Golightly, 2016)

o Yellow belly — tpyc. Hampumep: No, let me be honest, I'm a total and
utter yellow belly! (Humphrey, 2009)

o Yellow streak — tpycoBarocts, TpycnuBocTs. Hampumep: There was
a yellow streak running through Pau (Llewellyn, 2000).

o Yellow dog — tpyc, momnen. Hanpumep: Those welfare states dropped
their yellow dog democrat ideology in a heartbeat (The Economist, 2013).

OtmeTuM, 4TO HCCaenoBaTeNN HE BBIACIAIOT OFE ¢ KOMIOOHEHTOM KENThIN
[[BET, IMepeAaronue MO3WTUBHBIA HacTpoil. OmHAaKo, HaMH ObBLIM BBIICIICHBI
cieayrommue Mmetapopsl, B KOTOpsx Yellow HecéT mostokureabHy 0 KOHHOTAIIHIO.

J Yellow brick road — mopora, Bemymias k c4acThiO, yCIEeXy WU
npuKIOYeHusM. BrepBoie ymotpeOnsercss B kaure «The Wizard of Oz». B
MPOU3BEACHUE TJIaBHBIE TepOM IIUIM JTOM JOpPOTOM, YTOOBI J00paThCs 10
WzympyaHoro ropoma u obpectu cuactee. Hampumep: Churches should take
yellow brick road to reaching people (Bates, 2004).

o Yellow jersey — skenrtas maiika auaepa (B copeBHOBaHMX). TepMuH
MpUIIET U3 BeJocuiiegHoro cnopra. Bo Bpemsa copeBHoBanud Typ ne Ppanc

JAuAep TOHKKM OJeT B Xearyro (¢GyTOonKy. DTy HYXKHO JUIsi TOTO, 4TOOBI OH
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BbIAICIISICA Ha (DOHE OCTAIbHBIX, @ TAKXKE HJiIi TOro, YTOOBI JIPyrue y4acTHUKU
COPEBHOBAaHMS MOTJHM €ro BHAETh. Maiika OblTa HE BCETJa XENTOro IBETa, a
tonbko B 1913-1919 romax ona oOpena 3toT spkuil nper. Hampumep: Some
readers may remember Chris Boardman's race-ending crash in the 1995 Tour de
France prologue as he descended at 80kmh on a time trial bike down a rain soaked
road in Brittany, taking incredible risks to try and win the yellow jersey (The
Economist, 2016).

XKenteiii 1BET TakKe MPUHATO OTOXKIECTBIATH C OYyJIbBApHOU W
HU3KOMPOOHOU mpeccoi. DTta aHajorus Bo3HuMKiIa B 1890-e¢ ¢ yerkod pyku
KypHanmucTa D. YopaMeHa, KOTOpBIH HasBan "xkenToil mpeccoii Hero-Mopka"
("yellow press of New York™) nBe >keCTKO KOHKYpHUPOBABIIHE MEXIy COOOH
rasetsl - New York World Ix. ITymutiepa u New York Journal V. Xepcra.

HemnocpencrBeHHbIM 1MOBOJIOM JUisi MeTadophbl MOCTYXKUJT TOMYJISPHBIN
koMukc P. Ayrtkonra o "Xenrom manbuuiike", KOTOpbIH Ojarojapsi HOBOM
TEXHOJIOTUU ABYXIIBETHOM MEYaTH M300pakaliCsl Ha CTpaHUIIAX Ta3eThl B pyoOalike
xentoro useta. Komukc ¢ 1896 perynsipHo neyaTtasncsi B BOCKPECHOM MPUIIOKEHUN
k New York World. Xepct nepemanuin XyaokHUKa K ceO¢ B ra3ery, HO rasera
MIPOJIOJDKUIIA TIEYaTaTh KOMHUKC, KOTOPBIM Y€ CO3/1aBal IPYyror XyIOXKHHUK - JIK.
Jlakc. C Tex mop B aHTIIMUCKUHN S3bIK MPOYHO BOIILIU CICAYIOIINE MeTa(opHI.

o Yellow journalism — OynbBapHas, >xenras npecca. Hampumep: It
(Pulitzer Prize) was set up by newspaper baron Joseph Pulitzer, who established
the prize after watching the press (led by his own paper, the New York World)
descend into sensationalist ‘yellow journalism’ (Nagesh, 2016).

o Yellow press — »kenras mpecca. Hampumep: In some ways it's a
'vellow press’,” says Jeremy Goldkorn, founder of Danwei, a firm that researches
Chinese media (BBC, 2013).

OueBuaHO, uTO cieayromias Metadopa oOpa3zoBaiack B pe3yJbTaTe KeaToro
1[BETa MPEIMETOB.

. Yellow cab — takcu. UmeHHO *)enToro usera ObUIM MAIllMHBI TAKCU

xomnanuu Yellow Cab Company, ocHoBannoii_B Unkaro B cepeaune 1880 romos.
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Hanpumep: "If there's one thing you're going to eat in New York, make it a bagel
and lox at Russ and Daughters,” says Dave Freedenberg, better known as Famous
Fat Dave, who runs food tours of the city in a classic yellow cab (Hawkes, 2014).

Tepmun yellow fever (kenras nuxopanka) OoJbIIe HCIIONB3YeTCS B
MEIUUMHCKUX Kpyrax. BmepBele OH ynomuHaerca B 1744 rony ydeHbIM
MaxkHenIoMm. O,ZIHaKO, OH 4acCTO y1'IOTp€6J'I}IeTC}I B I'a3CTHBIX CTATbiAX, IIOTOMY 4YTO
NEPUOANICCKN JIMXOpaAaKa BCIBIXMBACT B aCI)pI/IKaHCKI/IX CTpaHax W HCCCT
OITIaCHOCTD JId BCCTO 3CMHOI'O IIapa.

Hanpuwmep: Deadly yellow fever virus — spread by mosquitoes — could
spread to Europe and the rest of the world after an outbreak in the Democratic
Republic of Congo has exhausted vaccine stocks (Waugh, 2016).

Breipaxxenue yellow flag nmepsonadansHo 0003Hauano kapantuH. OHAKO,
JKCIITHIC (bnar CTaJI1 HCIIOJIb30BaThb B COPCBHOBAHUAX Ha4 MOTOHOUKIIAX KW Ha
Aoporax BOO6H1€, YTOOBI COO6HII/ITB BOAUTCIEIM O IIPOUCHICCTBHMHU Ha TPacCC HIIN
TEXHUUYECKUX HEMoJaJKax W TpHU3BaTh HX COpPOCUTH CKOpocTh. Celuac ero
HCIIOJIB3YIOT B IICPCHOCHOM 3HAUYCHUHU KIIPCAYIIPCIKIACHHUC)).

Hanpuwmep: China's economic planners are waving a yellow flag at the
nation's auto industry, warning that growth in car makers' production capacity is
outstripping demand and calling for limits on further expansion (The Economist,
2006).

Kak yxe ormedanoce mnpexzae, sA3bIkoBeapl He Bblaemssror DOE ¢
KOMIIOHEHTOM orange. OpHako, HamMu ObUT OOHApYXKEH OJUH TPUMEP
yrIOTpe6J'IeHI/I$I 9TOro CjJI0Ba B ICPCHOCHOM 3HAYCHHUHU B aHTJI0SI3bIYHOU Impecce.

o Agent Orange - "opanxkeBoe BemiecTBO" (10 I[BETY MapKUPOBKH Ha
KOHTEHHEepax); BHUJ OTPAaBISAIONIETO BemecTBa (nedonnanT), MPUMEHSBIIETOCS
BBC CIIA Bo Bpems BoiiHbl BO Brername. Hampumep: The photos of children
affected by Agent Orange and other chemical sprays are just as distressing
(Murrai-Morris, 2016).

CamMmbIMu MMONMYJIIPHBIMKU aCCONHMAVAMU KCIITOrO IBCTA B aHTJI0SI3bIYHOM

KyJIbTYpE SIBISIOTCS TPYCOCTh U HU3KOMpPOOHas mpecca. OpaHKeBbI K€ LIBET HE
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yHoTpeosieTcs B MEPEHOCHBIX 3HAYEHUSX W HaMu ObUI BBISIBICH JIMIIb OJIUH
ciyyail ynoTpeOJieHUs TepMUHA C KOMIIOHEHTOM Orange, OCHOBAHHBIA IO IBETY

OpaHXKEBON MapKUPOBKHU.

2.5 @OYHKIUOHHPOBAHME JEKCEMbI green B aHIJIOSA3bIYHON MePpUOIUKe

B Texcrax aHIJI0S3BIYHBIX JKYPHAJIOB M TIa3CTax HaMH OBLIH BBIJICIICHBI
UJMOMBI, B KOTOPBIX 3JICHBI IBET MEpeNacT PEBHOCTh, 3aBUCTh M, BOOOIIE,
HCTAaTHUBHBIC YyBCTBA.

o Green around the gills — BeIrIIIETh WITM YyBCTBOBATH CEOS MIIOXO.
Hampuwmep: But some customers have been left feeling a little green around the
gills at the thought of the colourful creations (Harrison, 2016).

o Green-eyed monster — peBHOCTb, 3eJIeHOTIa3blii MOHCTpP. Hampumep:
The judge said the ""green-eyed monster' of "irrational™ jealousy had led to the
man's attacks on his wife (BBC, 2015).

° Green with envy - mo3eieHeBHIMI OT 3aBUCTH, CHEIAEMBIN
3aBucThI0. Hammpumep: Why the care sector is green with envy (Triggle, 2014).

3enEHBIN IBET TAKKE aCCOIMUPYETCS C MOJIOAOCTHIO U HEONBITHOCTHIO, YTO
IMPOCIICKUBACTCS B cneny}omeﬁ nanuome.

Greenhorn — HOBUYOK, HEOIIBITHBIN YEJIOBEK.

Hanpuwmep: | joined the BBC as a trainee reporter eleven years ago as an
eager greenhorn who thought asking; Who? Where? Why? and When? were the
most important questions anyone can ask (Hargreaves, 2006).

Tak xKak COBpEMEHHBIN MHp HaNpaBisIET BCE OOJBINE CHII Ha TMOACp)KaHUE
9KOJIOTMHM, TO BO BCCX A3bIKAX IMOABIAIOTCA HOBBIC TCPMHHBI, KaCaCMBIC
sKOJIOTHYeCcKOi cdepe. B anrmumiickoM si3pike nanHbie MeTadopbl 00pa30BaHbI C

IMOMOIIbIO KOMIIOHCHTA Zreen.
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° Green belt — mosc 3eneHpix HacaxmeHuii. O4YeBHUIHO, YTO
MeTa(hOpPUIECKOE BRIPAKEHUE TIPOU30IILIO B PE3YJIBTATE 3EJICHOTO IIBETA PACTCHUA,
KOTOPBIE OMOSICHIBAIOT KaKyr0-TO Tepputopuo. Hampumep: As a society we need to
look at the countryside and green belts beyond their recreational and aesthetic
appeal, and assess how they can help to shape urban change in the most equitable
way (Warnes, 2016).

L4 Green consumer — HOTpC6PITeJII> OKOJOTHUYCCKHN YHUCTBIX ITPOIAYKTOB.
B nanHoll (pasze green o3HayaeT «He Bpendlnid 3Kojorum». Hampumep: ['ve
always been a green consumer and like to spend every penny on things that can be
part of the solution not the problem (Dawson, 2013).

° Green economy — 53KOJIOTHUYECKH OPHEHTHPOBAHHAS SKOHOMHMKA,
green job - pabota, B cepe 3KOIOTHISCKH OPUCHTUPOBAHHON SKOHOMHUKH, Jreen
business — OnsHec B C(bepe IKOJIOTNYCCKU OpHCHTHpOBaHHOﬁ 3KOHOMUKMH.
Hampuwmep: Green economy is on the rise — but remains to be fully exploited.
Green jobs and the growing ranks of green businesses are one of the few bright
spots of the UK's recession hit economy. The green sector is now bigger than car
manufacturing (Harvey, 2012).

o Greens — HKOJIOTHYECKU-APYKEIIOOHBIC JIOU; IO/, KOTOPbIE
NOJICP’KUBAIOT 3allUTy OKpYyKaromiei mpupoasl. Hampumep: Lawmakers and
greens are trying to get Europeans to stop wasting food (The Economist, 2016).

C pa3BuTHEM MAIIMHOCTPOCHUS U TOCTPOMKOW JOPOT >KWU3HH JIHOJEH
KapaAnHaJIbHO ITOMCHSJIUCE. B cBsi3u ¢ HOBBIMU pealisiMU KHU3HU T1I0SIBUIIUCH
cienyrone Metadopsl:

o Green light — paspemienre Ha OeCHOpPENATCTBEHHBIE IEHCTBUS.
BripaxeHne NOSIBUIOCH B pe3ysbTaTe 3€JEHOTO CHUTHajla cBeTodopa, KOTOPBIHA
pasperniaer asmxenne. Hanpumep: Glasgow gets the green light to open the UK'’s
first public ‘fix room’ for heroin junkies (Lockett, 2016).

o Green Cross Code - "Konekc 3enéHoro kpecta" (yHpoIIEéHHBIH CBOJ
MpaBWI YyJIWYHOTO JBWXKEeHUS st nere. Mzman B 1971). Kak yxe sicHo u3

aHTJIOA3BIYHON Bepcuu (pas3bl, KHUTA MOJY4YWIIa TaKOe Ha3BaHME, TaK KaK B HEH
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paccKa3bIBaeTCs JACTIM, KaK MPaBUIBHO MEPEXOAUTh T0POry (TO €CTh Ha 3€JIeHbIN
curran ceerodopa). Hanpumep: But being a “goodie goodie” and heading up the
Green Cross Code campaign, helping to save thousands of lives has always been
the ultimate honour (Prowse, 2014).

CpaBHeHne as green as Qrass (spKko-3eleHbI, 3€JIEHBI KaK TpaBa)
MPOU30LLIO OT SIPKOTr0, HACBIILIEHHOTO 1IBETA TPABBI.

Hanpuwmep: Eat at Campbell’s Berkshire restaurant The Woodspean right
now and for a starter you’ll be offered a pea and mint soup (see recipe) that’s as
green as grass (Hargreaves, 2015).

HexoToprie metadopsl ynoTpebiisercs B y3koM cMmbicie. K ogHo#t u3 Takux
BBIDQKCHUH MOXXHO OTHECTH TepMHH (Qreen beret («3enmensie Oepers»,
OpUTaHCKHE KOMaHJIUPHI), KOTOPHIA HCIOJB3YETCS TOJIBKO B BOEHHOU cdepe.
Mertadoprueckoe BBIpaKEHHE MPOM3OLLIO B PE3YJbTATe€ 3€JIEHOTO IIBETa
TOJIOBHBIX YOOPOB, KOTOPBIE HOCSIT TOJBKO KOMaH IUPBHI.

Hanpuwmep: To earn their green beret they must undergo 12 months of what
they believe to be the toughest infantry training in the world - the All Arms
Commando Course (BBC, 1889).

OTmenpHO XOTENOCh ObI OCTAHOBHMTCS Ha MOHATHH Qreen card (IoKyMeHT,
pa3pelialnMii  4elloBeKy, He sBistomemycs rpaxiaaHuHoM CIHIA, xute u
paboTaTh B 3TOM cTpane). OKa3bIBacTCs, TOKYMEHT HOCUT TaKOE Ha3BaHUE IIOTOMY
YTO MEePBOHAYAIILHO OBLIT 3€JICHOTO IIBETA.

Hanpumep: New order excludes people with valid green cards but
Democrats say it still won't stand up in court (Mortimer, 2017).

B coBpeMeHHOM MHUpE B aHIJIOSA3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE 3€JICHBIM LBET
CTal COOTHOCUTBCA C OKOJOTHEH, XOTS, KakKk M TMPexIe MpPOAOJIKAET

aACCOOMHPOBATHCS € 3aBUCTBIO, C 3€JIEHBIM IIBETOM U paspeuiaroimmM CUTHaJIOM.
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2.6 @OyHKIMOHUPOBaHMe JieKceMbl pink B aHIJIOSI3bIYHOI MEPUOINKE

Kak ormeuaror JIUHI'BUCTHI, pOBOBBIﬁ IIBE€T COOTHOCHUTCA JIHUIIb C
HCCKOJIBKUMHN 3HAYCHUAMMU. OI[HI/IM W3 TaKUX 3HAYEHUH SIBIISIETCS accouanumda
9TOr0 OBCTAa C PAaAOCTHBIM B3IVIAAOM Ha XH3Hb M OIITUMH3MOM, KOTOpad
IIpoCIIeKUBaeTC B HUKecaenyromen OF.

) Tickled pink — ObBITH HOBOJIBHBIM, KaK CIOH, OBITH B BOCTOpIE.
Hanpuwmep: Tickled pink ... friends and family of Laura shared lots of laughs
during the two day jaunt (Wilkinson, 2016).

B uanome through rose-colored glasses (cMoTpeTh CKBO3b PO30BBIC OUKH,
BUJIETh BCE B PO30BOM CBeTe) clioBO pink 3ameneHo rose. OpHako, BO MHOTHX
CJIOBapAX 3TH LBETA PACHCHHUBAIOTCA KaK «pO3OBBIﬁ>> u (I)pae.eonormMm C HUMHU
HaXOOATCA B OOTHOM pa3aciic.

Hanpuwmep: Trump, who has accepted such beliefs but also used the issue to
stoke discord between the White House and the intelligence agencies, has long
viewed Putin through rose-colored glasses, telling Fox News host Bill O Reilly in
an interview aired last Sunday: “I do respect Putin.” (Jacobs, 2017).

Jpyroii TO3UTUBHOM CEMAHTHUKOM, MPUIMCHIBAEMOM PO30BOMY LIBETY
ABJIACTCA 3HAUCHHUC XOPOHICTO 3J0POBbS U BHCIIHECTO BHU/IA.

o In the pink of good health — 3x0poB, kak ObIK; BoOIIOIIECHWE
3popoBesa. Hanpumep: Deborah Prosser's father is in the pink of good health, and
she wants him to know now how she feels ... (BBC, 2014)

o In the pink (of condition) — 3mopoBbIil kKak ObIK, B MPEKPACHOM
cocrosiHum (0 3mopoBbe). Hanpumep: If you really need to lose a lot of weight, get
proper advice; and, in any case, do nothing unadvised if you are not in the pink of
condition (Fordham, 1961).

[Tpu 3TOM, HaMu ObUTO OOHApYX)eHO yroTpebienue uanomsl in the pink B
HOBOM 3HAa4YCHUH, a HUMCHHO ((y,HO6HBIﬁ HJIA TOMOCCKCYAJIUCTOB».

HpC,Z[HOJIO}KI/ITeJIBHO acconyanuss poO30BOIro nOB€Tta C TOMOCCKCyaJlMCTaMHU
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oTHOcUTCA eme K Broporn Muposor BoriHe. B TO Bpems, B KOHIIEHTPAIMOHHBIX
Jarepsx JIOJEed C HETPAJAWLMOHHOW OpHEHTAalMed IIOMEYalu C IOMOIIBIO
PO30BOTO0 TPCYI'OJIbBHUKA. HOBI[HGG 9TOT 3HAK CTaJl CHMBOJIOM IIpaB I'CCB U HX
TropaoCThIO. B JAaHHOM 3HAUYCHHWMU JOTa HUIAUOMaA yrIOTpe6J'I$ICTC}I qamie B
AHI'JIOA3BIYHBIX Ira3crax, 4YcM B CcBOCH HepBOHaanBHOfI TPAKTOBKC.

Hampumep: Staying in the pink. A US website has just honoured its readers'
favourite gay-friendly hotels (The Guardian, 2008).

Tem He MCHCEC, pOSOBLIﬁ OBET HHOI'Ja o0o03HayaeT 4TO-TO HeratuBHoe. K
TaKUM cilydasM OTHocuTcsi Mmetadopa Pink slip (u3BemieHre 00 YBOJBHCHHH).
[lepBbie ynorpebienust oTHocATCs K Havany 20 Beka. B 310 Bpems u3BenieHus: oo
YBOJIbHCHHH IICYATAJINCh HA PO30BLIX JINCTAX, I{TO61:I, IIpuasa Ha pa60Ty, YCIOBCK
Cpa3y MOT 3aMETUTH APKYI0 Oymary cpeau JIpyrux JT0KyMEHTOB.

Hanpuwmep: Frederick "Fritz" Henderson, who became CEO of General
Motors when President Obama ordered Rick Wagoner to stand aside, made
$5.45m before he resigned in December 2009; in the meantime, 75,733 workers
were issued pink slips (Chattarjee, 2010).

OopasoBanue Metadopsl pink collar ("po3oBeiii BOpOTHUYOK", pabOTHHUIIA
cdepsl 00CTy)KMBaHUs) HUKaK HE CBSA3aHO C LIBETOM OJeXKbl pabounx. OHa crana
ynotpeonsateesi ¢ 1977 roma, Tak Kak TOrJa PO30BBIM IIBET CHUMBOJIH3UPOBAI
JKCHIIIMH 1 )KCHCKHI 110J1 BOOOIIIE.

Hanpuwmep: This attitude towards dads is all part of a culture which sees
men stuck in a rut of pseudo masculinity. Just last year research was released
which discovered that men would rather be unemployed than do ‘pink collar’ or
‘women’s’ work (Reid, 2017).

Kak oudeBumHO, BbIpakenue pink-eyed (¢ KpacHOBaThIMU TJla3aMU; C
KOHBIOHKTUBUTOM) MOJYYUIIO TAKOE Ha3BaHHWE HA OCHOBE OTTEHKA Ija3 OOJbHOTO
YEJIOBCKA UJIN ) KUBOTHOTO.

Hanpuwmep: Pink-eyed Tetley is now recovering in the centre with plenty of
rest and water to help him get back on the mend (BBC, 2003).


http://news.bbc.co.uk/2/hi/business/7971202.stm

48

Po3oBEII OBET O6J'I3.I[3.CT CEMAHTHUKOM OIITUMH3MaA, 310POBbsI, COOTHOCHUTCA C
KCHCKHUM IIOJIOM, HO H 0003Ha4YaeT 4YTO-TO HETaTHBHOC. COBpCMCHHI)IM €ro

SHAYCHUCM ABJIACTCA COOTHOLICHUC NIBETA C TOMOCCKCYaJIMCTAMMU.

2.7 @dOyHKIHOHHpPOBaHMeE JiekceM purple u violet B aHT/I0A3bIYHOI

MMEPUOAUKE

dnosneToBbIi OBCT aHIIMYAaHC WM aMCPUKAHIIbI COOTHOCAT CO 3HATHOCTBIO U
KOpoJieBCKO# Biacthio. Ortcrioma oOpasoBasiack wuauoMa purple airway -
«IIypIlypHast Tpacca», BO3AYyIIHAs Tpacca, pe3epBUpyeMass ISl YIECHOB
KOpOJIEBCKOM cembH (B BenukoOpurtanun).

Hanpumep: Mr. Thorneycroft explained that Purple Airways meant that
other air traffic on the same routes was 'kept widely separate from the royal
aircraft' and the 'risk of mishap is therefore small* (Macintyre, 1994).

EIHG OJHUM OCHOBHBIM 3HAQUCHUEM 3TOTI'O IBCTA ABJIACTCA €TI0 aCCOoLlUaluia C
0€300UIHBIM YEJIOBEKOM, KOTOPBIM HE MOXKET MOCTOATh 3a cebs. Orcroga u
shrinking violet — 3acTeHUnBBIHA, POOKHIA YETOBEK.

Hanpumep: Harriet Harman said today she was not going to become a
"*shrinking violet™ as she responded to claims that she has used her time "in
charge™ at Downing Street to promote a feminist agenda (Sparrow, 2009).

Jlekcema purple o00o03HayaeT uYTO-TO BUTUEBATOE M H300MIYIOIIEE
YKpamieHUusIMU. ITO 3HAYCHUE TPOCIISKUBACTCS B CIEAYIOMUX MeTadopax:

° Purple prose — BeICOKOMapHBIH CIIOT; POMAHTHYSCKOE TPOU3BEICHHE.
Hanpumep: What Miss Baines knew only too well — and communicated fulsomely —
was that, for all his purple prose and philosophical intensity, Lawrence was a sex
maniac (Metro, 2011).

o Purple patch — ycnex; nepuon ynaun. Hanpumep: Welcome to lowa,
where Trump's purple patch could turn a blue state red (Jacobs, 2016).
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OrmetuMm, uYTto B HedOpMaIbHOM JIEKCUKE purple COOTHOCHUTCS €
HAapKOTHUKaMH U MapUXyaHOMU.

o Purple Kush — wmapuxyana. Hampumep: The machine has been
installed in a local dispensary known as the BC Pain Society who boast that it
features “Purple Kush, Bubba Kush, sativa and indica strains of medical
marijuana” (Vincent, 2014).

o Purple haze — mapxora. Hanpumep: We celebrate psychedelia, the
music genre born in the purple haze of the late 60s. (BBC, 2016).

B amepukaHckoii peainu MOsIBUICSA TEPMHUH Purple state («xomeOrommuiics
Tar» - mrTar, rA¢ OANMHAKOBO ITOAACPIKHUBAIOT KaK IIAPTHIO ANCMOKPATOB, TaK H
NapTUIO PecnyOJIMKAHIIEB), KOTOPBIM HCIHOJB3YETCSd TakKe M B aHIVIMHUCKOU
Impecce. On IIPOU30LICI M3-3da OBCTA, KOTOPBIM 3aKpalllMBaJIW INTATBI HA KapTC BO
BpeMs BHIOOPOB B CTPAHE.

Hanpumep: North Carolina is America's newest purple state (Kay, 2016).

Kak mbl BUIUM, (PUOJIETOBBIM IBET yMOTPEONIETCS KaK B CBOMX CTapbIX
3HA4YCHUAX «3HATHOCTH», ((66306HI[HBII>1 YCJIIOBCK», «YTO-TO BUTHUECBATOC), TaAK U B

HOBOM, CJICHI'OBOM 3HAUCHHUH «MApPHUXYyaHa».

2.8 @OyHKIHOHMPOBaHHUeE JieKceMbl brown B aHIJIOSI3bIYHON MepUOTUKe

B cnoBape Kynuna namu Obuin BbisiBieHB DE ¢ kommoHeHToMm brown,
KOTOpble 0003HAYal0T MOBEACHUE M BHEIIHMM BUA JtoJed. ITU (pa3eonoru3Mbl
TaK)Xe ObUIM HaWIEeHBI B TEKCTAaX aHMIOA3BIYHBIX CMU.

o Brown-noser — moaxanum, jbcten. Hanpumep: You may also have
rolled your eyes at the brown-noser, who is intent on doing whatever is needed to
get the promotion that you deserve (Marie, 2013).

. Browned off — OwiTh 31bIM; Hamoemath. Hampumep: Newcastle is
browned off with £20 garden bins (Wainwright, 2012).
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ACCOHI/IaHI/I}I o OBETYy HOpEAMETOB IIPOCIACIKUBACTCA B CICAYIOIIUX
MeTa()OPUIECKUX BHIPAKCHHSX .

° Brown as a berry — 3aropenblii kak MyJ1aT; O4€Hb CHIBHO 3aTOPEIIbIi.
Hanpumep: Even thinking of this, back home, brown as a berry, makes me splutter
with laughter (Lipman, 2006).

° Brown bag - 0OymakHble makeThbl, KOTOPBIC YK€ CTaId HEOThEMJICMOM
YaCTbIO KU3HU AHIJIOTOBOPAIICTO HACCIICHUC. Onu CACJIaHbl U3 I“py60171 6YMaFI/I,
KOTOpasi HOCUT KOpHYHeBaThlii oTTeHOK. Hampumep: He approaches the counter
and hands over an item that appears to be a brown bag, and in exchange takes a
shopping bag filled with cigars (BBC, 2017).

Hecomuenno, peamus brown bag crama ocHoBoW [uisi 0Opa3oBaHHS
metadopser brown- bagging (mpuHocuTh ey U3 aoMa i 00CIOB MIKOJIC WM Ha
paboTe), Tak KaK 00e1bl IPUHOCAT OOBIYHO B TAKUX OYMaKHBIX MAKETaX.

Hanpuwmep: With lean economic teams still expected, Americans are
adjusting their habits accordingly and making such lifestyle changes as buying
generic food brands, brown-bagging their lunches and refilling their water bottles
with tap water (Independent, 2009).

Xaprouusm brown envelope (B3siTka) cran ncnosb3oBarbes ¢ 1990-x romos
MOJUIEHCKUMU U TIpecTynmHuKamMu. OH pOUCXOaUT OT (Ppas3wl to give (someone)
a/the brown envelope (Bpy4uTh KOMY-THMOO KOPUYHEBBIM KOHBEPT) — HUMEETCS B
BUJly TOBEJIEHUE JIOHOCYMKA, KOTOPBIA MNPU3HAETCA B MPECTYIIEHUH, YTOOBI
00JIerdyuTh CBOE HakazaHHue. TaMmHCTBEHHBIN e KOHBEPT — 3TO, BO3MOXKHO, JJOHOC
HJIN B34ATKa.

Hanpuwmep: It is common for "brown envelopes™ containing cash to be
handed out during press briefings - a practice that has been going on for so long
that many young journalists with whom | have spoken have no idea that it is
unethical (BBC, 2005).

JIekcuyeckue €ANHHUIIbI C KOMIIOHEHTOM brown B OCHOBHOM 00O0O3HAYarOT

BHEILIHUM BU J'IIO,ZIGfI M UX MMOBCACHNEC HUJIN YTO-TO, YTO KOPUIHCBOI'O IIBCTA.
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2.9 @OYHKIHOHMPOBAaHME JIEKCEMbI grey B AaHIJIOSI3bIYHOM MepuoIuKe

Tak kak cepplid IBET 00pa3yeTcssi CMEIIMBAHHEM MPOTHBOIIOJIOKHBIX
YCpHOIo 1 0eJIoro oBeTa, TO €ro CUMBOJIM3M B KYJIbTYPC YaCTO OLICHUBACTCS KaK
TIEPEXOAHBIN, HEACHBIN.

° Grey area — HM TO HHU C€; TPOMEKYTOUHAS 30HA; CIOXHBIA BOIPOC.
Hanpumep: Consent to sexual activity is not a grey area — in law it is clearly
defined and must be given fully and freely (Readhead, 2015).

B aHrnumiickoM s3bIKE grey TakXe YNoTpeOJIeTcss B 3HAYEHUU «CEION».
OTCIOI[a €TI0 CBA3b C ITPCKIOHHBIM BO3PaCTOM, MyAPOCTBIO U CTAPOCTHIO.

L4 Grey power — «BJACTb CCABIX», INTOJIUTHYCCKOC BJIIMAHHUEC ITOKHUJIIBIX
arozei, mencuonepoB. Hampumep: In America they have earned the name the Grey
Panthers; throughout Europe they are labelled as the advocates of grey power
(Younge, 2000).

o Grey hair — ceapie Bonocsl. Hanpumep: Jose went into Mallorca’s La
Salvajeria salon with long, grey hair and an unkempt beard, and walked out
looking unrecognisably like a stylish man about town (Pemberton, 2017).

S3pIkOBeIaMu HE OBLIO OTMEYEHO (YHKIMOHUPOBAHHUE JIEKCEMBI grey B
SHAYCHUHU HCU3BCCTHOCTH, KOTOPOC IIPOCICKHUBACTCA B CICAYIOIINX IBYX
dbpazeonoruzmax.

° Grey eminence — cepblii KapaWHAII; BIACTh 32 TpoHOM. Hampumep:
Jonathan Hill: Grey eminence who has made Brussels see red (McSmith, 2014).

o Grey literature — masnousBectHast nutepatypa. Hanpumep: But the
IAC has left room for further debate about the way the panel uses so-called
""grey'’, or non-peer-reviewed, literature. It said some types of grey literature such
as conference reports could be useful (BBC, 2010).

. The men in grey suits — mroau, NpuHAAJICKAIIME K BJIACTH M
MPUHUMAIOIIME BAXKHBIC PEIIECHUs, HO O KOTOPBIX MaJjio KTo 3HaeT. Hampumep: Its

12-strong executive committee is the informal power-broker at the top of the Tory
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party, and its chairman and senior officers are the famed "men in grey suits"
(McDermott, 2003).

Ha ocHoBe cepoBaToro oTTeHKa MO3roB mpou3olnia Mmeradopa grey matter
(Mo3rH, cepoe BEIIECTBO).

Hanpuwmep: The research team said that the smaller volume of grey matter
could have been the cause of chronic cannabis use, rather than the result of it,
meaning more long-term experiments were needed ‘to determine causality of these
effects (Readhead, 2014).

Mertadopuyeckoe BwIpakeHue grey water (Boma, KOTOpoW — yxke
MOJIB30BAJIUCh, HO €M MOXHO €IIE€ pa3 BOCIOJb30BATHCA IS JIPYTUX LEJIen
(Hanpumep, BOJIOM, KOTOPOM MBUIM TOCYZY, MOKHO TIOJUTH IIBETHI)) TaKKe
OCHOBAHO Ha CXOACTBE B IIBETEC FpH3HOI71 BOJHI.

Hanpumep: Oliver Kopsch, of consultants DWC Water, says that in
Germany there haven't been any failures with grey water recycling, the term given
to water originating from the shower and bath (BBC, 2012).

Cepplii 1IIBET 4YaCTO acCCOIUUPYETCS CO CTapOCThIO W  MYJAPOCTBIO, C

HCU3BCCTHOCTBIO U IIPCAMCTAMHU CCPOBATOIO OTTCHKA.
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BeiBoanl o I''IABE 11

B xoze BbIMIOIHEHUST MPAKTUYECKON YacCTH BBITYCKHOW KBaNU(UKAIIMOHHOU
paboTel HaMu OBLJIO MPOAHATU3UPOBAHO YINOTpeOsieHHne (HPa3eoIOTHYECKUX
eIMHUI] C KOMIIOHEHTaMH I[BETOOOO3HAUEHUS B aMEPUKAHCKOW M OpUTAHCKOM
NEPUOJIUKE.

Boipaxkenust ¢ KOMIoHEHTOM white akKTHBHO MCIOJIB3YETCSI B aHIJIOSA3BIYHOM
npecce. B 20 Beke B aHMIMICKUIN SA3bIK BOLLJIO MHOTO MeTadop ¢ OeIbIM LBETOM,
KOTOpBIE OBLIIM 00pa30BaHbl B pe3ysbTaTe COOBITUN B aHTJIOSI3bIUHOM KYJIBTYpE.

Cpenun wMetadopuyecKux BhIpakeHUM ¢ KommoHeHToM black ocoGoe
BHUMAaHHE CIIEAyeT yIeNuTh BhIpakeHuWsM black people u blacks, xoropsie
3aMEHHIIM TpekHUE ciioBa afro-americans u negroes.

KommoneHT blue siBiisiercs cambIM yroTpeOsieMbIM B aHTJIMHCKOM si3bike. C
ATOM JIEKCEMOM 0 CUX MOP MOSBIIAIOTCS HOBbIE HUOMBI U METa(OPHI.

[Ipu ananuze UaUOM C KOMIOHEHTOM red Hamu ObUIO BBISBJIEHO, YTO JIBa
BeIpakeHUs to be in the red u red-hot umeroT 1o 1Ba MEPEeHOCHBIX 3HAYCHHUSI.

Taxke Hamu OBUIO YCTaHOBJIEHAa HOBas KOHHOTamus Jekcembl yellow,
KOTOpasi 0003HAYAET YTO-TO MOJIOKUTEIBHOE U XOPOLIEe.

Hecmotpss Ha TO, 4TO B aHIVIMICKOW KyJbType He cymectByeT PE ¢
KOMIIOHEHTOM Orange, Mbl HAllUIM OJWH IMpUMEpP YMOTpeOJIeHUs 3TOTO CJIOBa B
NEePEHOCHOM 3HAUYE€HUHU B TEKCTaX aHIJIOA3BIYHOMN MPECCHI.

Uccnenyst nekceMy green, Mbl BBISIBUIM, 4TO B 21 Beke oOHa cTana
WCIOJIB30BAaThCs ISl OINMCAHUS pPEalui, CBS3AHHBIX C OKPYXKAIOLIEH Cpelod M
DKOJIOTHEH.

PaccmatpuBasi 3HaueHus pink, HaM yJaanoch ClelaTh BBIBOJ, YTO JIaHHBIM
LBET UCMOJB3YETCS PEJKO B MEPEHOCHBIX 3HaUeHUsAX. OIHAKO, C HEJABHUX IO OH
cTajl 0003HayaTh BCE, YTO OTHOCUTCA K FOMOCEKCYaJMCTaM U CIoco0aMm CIenaThb

WX KU3HB ITOJTHOLIEHHOMN.
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@DHONETOBBI I[BET B AHIJIMICKOM SI3BIKE TEPENAeTCsl C IMOMOIIBIO CIIOB
purple u violet. Ceituac purple MCIonbp3yrOTCS B HEHOPMATUBHOW JICKCUKE IS
o0O3HaueHusT MapuxyaHbl. YmorpebieHue violet ObLIO 3aUKCHpPOBAHO HaMU
TOJILKO OJIMH pa3 B BeipaxkeHuu shriking violet.

bonpmimacTBO  MeTagop € KOMIIOHEHTOM 1BETOOOO3HAueHHsT brown
o0Opa3oBaHbl Ha OCHOBE I[BETa MpeIMeTOB. B 0cOOEHHOCTH HM3-3a KOPUIHEBATOTO
1BeTa rpy06oit 6ymaru, KoTopas MpoOYHO BOIILIA B )KU3Hb AMEPUKAHIIEB U aHTJIHMYaH.

Jlekcema grey MMeeT KOHHOTAIlMM YEro-TO HESICHOTO, HEM3BECTHOTO, OHa
COOTHOCHUTCSI CO CTapOCThI0 MU MYJPOCTBIO, a TaKXKE HA3bIBAET MPEIMETHI CEPOTO
nBera. Ha ocHOBe accornuaiiy mo mBeTy B aHIJIMICKOM $I3bIKE BO3HUKIIA HOBas
Mmetadopa grey water, uMeromas 3Ha4€HHUE MCIOIb30BAaHHOM BOJbI, MPUTOIHON
JUTS TIOBTOPHOTO TIPUMEHEHHSI.

Taxum 06pa3om, MbI IPUIILTH K BEIBOY, YTO B TEKCTAX aHTJIOS3BIYHBIX Ta3eT
Yale UCIOJIb3YIOTCS JIEKCUUECKHE €MHUIIBI ¢ KOMIIOHEHTAaMH LIBETOO003HAUYEHHUS
B CBOMX HOBBIX 3HAYCHHUSIX WM T€, KOTOpPHIE BOIUIM B PEUb OTHOCUTEIBHO

HCIaBHO.
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3AKJIIOYEHUE

I[Ipyu paccMOTpeHMM  TEOPETUYECKHMX OCHOB  I[BETOOOO3HAYEHUS B
aHTJIMACKOM $I3bIKE OBUIO BBIICHEHO, YTO YXKE€ C JPEBHOCTH JIIOJU MBITATUCH
OOBSCHUTH TIOHSTHE IIBETA W TOATOMY CO3/JaBad I[BETOBbIE cxeMmbl. Camon
M3BECTHOM M3 HUX SBJISICTCS LBETOBas cxema MrreHa.

Co Bropoil mnonoBuHbl 20 BeEka UCCIENOBATENN CTald IMpeajaraTh
KJIacCu(pUKaAIMU CIOB-IBETOOOO3HAUCHUM, TMpechenys pa3iauuHbie uend. /Jlo
CErOAHAIIHETO JIHS TOYHO HE YCTAaHOBJIIEHO TOYHOE KOJIMYECTBO CIIOB,
0003HaYaromKMX IBE€Ta B AHIIUHCKOM s3bike. OpHAKO, Onupasch Ha pabOThI
suarsuctoB Y. Mikmpamona m II. Kegd MBI ocraHoBmimch Ha BbIgeneHud 11
OCHOBHBIX LIBETOB B aHIJIOS3BIYHOU KYJIBTYpE.

I[TomuMo mpuaratenbHbIX 1IBETA B  AHIJIMKUCKOM  SI3BIKE  AKTUBHO
GYyHKIHOHUPYIOT (Pa3e0IOTHYECKUE SIMHULIBI C DJIEMEHTAMHU 1IBETOO003HAYCHHUSI.
VIMEHHO MOATOMY MBI OIPEACIUIN XapaKTEpHbIE 0COOCHHOCTH (PPa3eoIOTU3MOB,
KOTOPBIE OTJIMYAIOT UX OT APYTUX SI3bIKOBBIX €IUHUI. B JTUHIBUCTHKE CYIIECTBYET
MHOTO Kiaccupukanuit @E, a Taxke UIMoM ¢ KOMIOHEHTaMH IIBETOO003HAYCHUS.

B teopernueckoil yacTu AaHHOW PabOThI Mbl TAKXKE BBIJEIMIA OCHOBHBIE
accolMalMi IBETOB C IMPEIMETAaMH M SBJICHUSMHU OKPYXKAIOLIEr0 MHPA,
BO3HUKAIOUIME Y aHIJIMYaH U aMEPUKAHIIEB.

B npakTuueckodl 4acTH MCCIEIOBAHUSA Mbl MNPOAHATU3UPOBAIN TEKCThI
cTaTeil OpUTAHCKON U aMepUKaHCKOU Tpecchl. K HUM OTHOCSITCSI Ta3€THBIE CTaThH
C 2JIEKTPOHHBIX CalTOB BCeMHUpPHO W3BecTHhIX m3manuii BBC News, Independent,
Metro, The Economist, The Guardian, The Sun u USA Today.

Jlanee Mol paznenuau Bce PE ¢ KOMIOHEHTOM-IIBETOO003HAUCHHS COTIIACHO
JEKCeMaM IIB€Ta B HMX COCTaB€ M CPaBHWIM HUX 3HAYEHUS CO 3HAYCHUSIMH,

npCaACTaBJICHHBIMU B TGOpCTH‘-ICCKOﬁ qacCTH.
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AHanmu3 BBIJICIICHHBIX CHMBOJIMYCCKUX 3HAUCHUN OOHAPYXWJI HaJUYHC
peanu3alii CUMBOJIHK, HE 3a(UKCUPOBAHHBIX B CIIOBAPSX CHMBOJIOB. J[aHHBIN
dbakT MOXXHO pacCICHMBaTh KaK pPa3BHTHEC IIBETOOOO3HAYCHHUS  HOBOTO
CHUMBOJIMYECKOI'0 3HAUYEHHUS. JTO OOBICHSAETCS TEM, 4TO B 21 Beke HaOJIogaeTcs

BO3POXKJIEHNE MU(POJIOTUYECKON U CUMBOJIMYECKON CEMaHTUKH 1IBETA.
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